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Procesul de presă
al

„TRIBUNEI“.
(Urmare.!

Apérarea.
D l a d v o c a t  I u l i u  Cor o i anu .
Ilustre domnule -president f  Onorat, tri

bunal regesc! Stimabililor domni juraţi!
Acusa ce a înaintat-o aici eu graiul dl 

acusator public, după-cum a expus şi clientul 
meu, antevorbitorul, dl loan Slavici, purcede din 
astiel de puncte de plecare, care la nici o în
tâmplare nu pot cădâ în cadrul pertrac
tării finale de a(Ji. Eu însă îmi ţin de dato- 
rinţă a răspunde şi a mă declara după îm- 
pregiurări, deşi nu privitor la toate, dar’ cel 
puţin încât privesce cele mai. de căpetenie 
momente.

Stimabilul domn acusator public expune, 
cum idea naţională a fost biruitoare în lup
tele ei în statele civili sate ale Europei, cum 
a oblit pe rând acele recerinţe, care sünt strîns 
legate de drepturile naţionale şi cum s’au ma
nifestat aceste şi aici în patria noastră. A 
făcut deosebire şi a pus un paravan între 
luptele naţionale ce s’au manifestat în cele
lalte state civilisate ale Europei şi între lupta 
de naţionalitate ce »’a petrecut în statul 
nostru.

în vreme-ce acele înseamnă lupta cetă
ţeanului liber, a omului ce aspirează la civi- 
lisaţiune, luptele ce se ivesc pe teritorul Un
gariei ar fi de a se asămăna cu o lucrare de 
subminare, al căror scop ar fi, de a nimici 
Ungaria într’o clipă.

Eu în aceasta deosebire véd o astfel de 
acusa, pe care trebue sé o résping nu nu
mai în numele clientului meu, ci, aşa cred, şi 
în numele tuturor naţionalităţilor, ce locuesc 
în patria aceasta, şi în numele tuturor oame
nilor de bine.

Da! Fiecare purcede din propriul seu 
punct de vedere în apreciarea ori-cârei ce- 
stiuni, şi se nisuesce a pune în primul plan 
propriile sale vederi, când e vorba de validi- 
tarea unei cestiuni. Aşa a făcut şi stimabi
lul domn acusator public. Amintesce înaintea 
domniilor-roastre cuvinte însufleţite şi bine pre
meditate, că naţiunea maghiară cât a fost de ma- 
rinimoasă faţă cu toate naţionalităţile ce locu
esc în patrie şi în ce mod a satisfăcut ea 
acelor pretenţiuni, pe care vre-un fiu al
patriei le-a formulat vre-odată, şi constatând 
aceste, el însuşi se provoacă la legea despre 
naţionalităţi din 1868 şi el însuşi constată 
adevărul acestei afirmaţiuni. Cum? în ce
mod ?

într’un mod foarte uşor. Raporturile po
litice din statul nostru se deosebesc în mare 
parte de raporturile celorlalte state civilisate 
ale Europii. Nu putem lua drept exemplu 
pe Francia, Anglia ori pe Germania cea mare, 
ci posiţia şi situaţia, în care ne aflăm noi şi 
aceea, în care s’a desvoltat viaţa unei na
ţiuni de secoli, pot 4*ce de o miie de ani în
coace. Aceasta poate sé fie obiectul de' dis

cuţie la apreciarea acestei cestiuni, aceasta ce 
ne duce índérét la cele mai deaproape ra
porturi politice din anii 1865—67. Nu e aşa 
departe.

Aceasta e legea, în care eu véd, că st. 
dl substitut al procurorului suprem însuşi îşi 
combate propriile sale afirmaţiuni. în in
troducerea ei, ea conţine atâta, că în Unga
ria este numai o naţiune, adecă celelalte sânt 
toate ei subordinate.

Apoi d-lor, fost-a statul faţă cu naţio
nalităţile totdeauna liberal? Apoi fost-a el 
mai just, ca ori-şi-care alt stat din Europa?

Legea din 1868 răspunde d-lui acusator 
public. Discutarea mai pe larg a acesteia nu 
se ţine în cadrul acestei cause, şi nici nu 
voiu, ca prin aceea sé înrîurez în mod agita
tor asupra spiritelor.

Este un alt punct, pe care eară nu-’l 
pot lăsa neamintit. Dl acusator public a în
trebat aici publice, nu dela mine, nici dela 
acusat, ci dela toate naţionalităţile ce trăesc 
în aceasta ţeară: Există vre-o libertate pu
blică, pe care sé nu ni-o fi eluptat noi (adecă 
Maghiarii?) Da, stimaţilor domni juraţi, eu 
constatez, că toate câte sünt nu ’şi-le-a elup
tat singură naţiunea maghiară, ci împreună 
toţi locuitorii ţerii, jertfindu-’şi cu patriotism 
pentru causa comună avutul şi sângele. La 
acea observare, acesta îmi este răspunsul.

Ceea-ce dl acusator public a expus are 
o parte foarte neplăcută. Şi adecă aceea, că 
în general toate foile numesc pe domnitor îm
părat, ear’ nu rege. Nu spun, că e adevărat; 
nu pot spune pentru-că nu sünt de convin
gerea aceasta. Eu, care în fie-care c)> cetesc 
deopotrivă toate cjiarele românesci, am văd.ut 
totdeuna numirea de împărat şi de rege. La 
toată întâmplarea scriitorul articolului se fo- 
losesce de numirea ce-’i vine mai uşor. Un 
lucru trebue în tot caşul lămurit. Şi anume, 
că de când.Augusta Casă domnitoare Habs- 
burg-Lotaringia şede pe tronul Ungariei şi 
poartă şi coroana împărătească austriacă, po
porul român s’a obicinuit a numi pe domnitorul 
seu împărat, şi dacă merge cineva între po
porul din ori-care comună din Ardeal şi 
vorbesce cu el, va constata, că poporul dice 
î m p ă r a t ,  pentru-că acesta îi este terminul 
obicinuit. Mă mir, de ce se acaţă acusatorul 
public de acest termin şi ce vrea să <jică prin 
asta. Căci cu cuvinte mari, după modesta 
mea părere, nu se pot seduce spiritele. Noi, 
d-lor juraţi, súntem cetăţeni serioşi şi maturi, 
avem gândire liberă. Noi nu putem fi duşi 
în rătăcire prin frase goale. — Dar’ să mer
gem mai departe. Dl acusator public afirmă, 
că luptele naţionalităţilor sunt de o astfel de na
tură şi ţintesc într’acolo, ea să bată icul între 
ţeară şi Tron. Când am audit-o aceasta, 
m’am întrebat ce este asta? Cum s’ar pută 
presupune, că noi Românii, care numărăm aici 
în Ungaria 3 milioane de suflete şi care avem 
unul şi acelaşi interes cu naţiunea maghiară, de a 
puté trăi fericiţi în aceasta patrie, noi să batem 
icul între noi şi casa domnitoare? Căci doară 
şi noi sűntem fii ai acestei patrie; mă doare, 
că dl acusator public pe noi Românii şi pe

celelalte naţionalităţi nu le privesce de buni 
patrioţi. Acesta e celalalt punct, cu privire 
la care, în numele naţiunii române, trebue să 
resping acusa.

Preşedintele: Rog pe domnul advocat a 
se declara numai în numele persoanei proprie, 
ear’ nu in Dumele unei naţiuni.

Coroianu: Ilustre d-le preşedinte, cer 
scusele, că în mijlocul reflexiunilor ce am 
avut datorinţa de a le face, aş fi trecut 
poate marginile; îmi voiu • da silinţă, să fiu pe 
cât se poate de obiectiv.

Mai este încă un punct: Cultura co
mună. Cu toţii dorim, ca copiii noştri să în
veţe carte şi tuturor ni-ar place ca cultura 
să se răspândească în toate unghiuleţele. Dl 
acusator public s’a exprimat, că noi am pri
vit totul cu ochi răi. Şi aceasta îşi are causa 
sa, care nu se ţine în cadrul acestei afaceri, 
şi care, ca să mă exprim în două cuvinte, 
este aceea, că noi vedem într’însa tendenţa 
de a maghiarisa deosebitele naţionalităţi.

Mai este încă o împregiurare, la care 
în special mă rog de atenţiunea domnilor ju 
raţi. — Aveţi bunătate şi nu luaţi în nume 
de rău dlui acusator public, că atunci, când 
’şi-a terminat discursul, a uitat de sine. Eu 
aşa cred, că convingerea este aceea ce e în 
stare a crea un resultat în asemene lucruri, 
ear’ nu ameninţarea sau nu sciu ce dorinţă, 
prin care se vatămă şi acele împregiurări, pe 
care le prescrie legea. V/

Aceste sünt punctele, pe care dl aeusa- 
tor public le-a expuse cu graiul şi care se 
abat dela basa actului de acusă.

Acum să vedem meritul adevărat al lu
crului.

Eu aşa cred, că stimabilii domni juraţi 
sünt deopotrivă cu mine de acea părere, că 
presa formează acel organ al societăţii ome- 
nesci ce aspirează la civilisaţiune, prin care 
se dă expre'siune cugetării libere şi prin care 
se validitează ideile şi ţintele acestei cugetări 
libere.

In acele state, unde nu există sistem de 
caste, nici una dintre elementele ce constituesc 
statul nu pretinde drepturi speciale din drep
turile ee compet totalităţii cetăţenilor, acolo 
activitatea liberă a presei nu e încătuşată, pen- 
tru-că acolo puterea statului nu e silită să-’şi 
apere cercul de putere; învreme-ce în formă 
întoarsă trebue să vedem şi consecueuţe întoarse.

Aici, la critisarea acestei cestiuni, de 
aceea am adus înainte importanţa presei, ca 
să vedem, că prelungă astfel de organ şi pe 
basa aceasta e datorinţa fiecărui cetăţean, 
a lucra pentru acel scop, ca să propage civi- 
lisaţiunea comună. Articolul incriminat n’a 
avut alt scop, decât de a produce mai multă 
lumină şi să validiteze aceasta lumină prin 
cercurile mai cunoscute, adecă printre acei 
Români, care cetesc „ T r i b u n a “. Pentru-că 
să notaţi, că precum fiii naţiunii maghiare, 
aşa şi fiii altor naţiuni, nesciutori de carte, nu 
cetesc 4iare, prin urmare articolul din cesti- 
une nici în agitaţiunea pretinsă nu putea să 
se răspândească mai departe de cercurile cu
noscute ale acestui diar.

Cred că amisbutit a dovedi înaintea domni- 
ilor-voastre, domnilor juraţi, că articolul încri
minat din numărul 268 al „ T r i b u n e i “ nu 
cuprinde în sine nimic ce s’ar reduce la de
lictul de agitaţiune.

Trebue să constat — şi declar, că n’am 
intenţiune de a acusa nici pe procurorul re
gesc, nici pe tribunal, — că interpretarea ar
ticolului încriminat nu corăspunde cu cel ori
ginal.

Preşedintele: Constat, că articolul a fost 
tradus de „tălmaciul“ tribunalului şi forma 
necesară a fost menţinută.

Coroianu: Sünt câteva expresiuni, pe 
care acusatorul din atenuanţă ori din greşeală 
le-a interpretat fals. #

La început cuvântul „deşteap+ă“ a fost 
tradus cu „felébreszteni“, cu toate că corăs
punde mai potrivit cu „felvilágosítani“. Mai 
departe, tot acest cuvânt îl întrebuinţează acu
satorul în şirul acusării sale, de unde apoi 
ajunge la conclusiunea, pe care a accentu- 
at-o cu atâta emfasă.

Mai departe: în loc de „igaz“ stă „va
lódi.“ în alineatul 12 în loc de „jól van“ stă 
„ámde.* în alineatul 14: „hogy kitudhassuk, 
miként nyilatkozik (ca să putem afla, cum se 
manifestă), în loc de: „hogy tudva legyen, 
miként nyilatkozik“ (sé se scie, cum se ma- 
nile8tă. . .) Afară de aceste în alineatul 18 în 
loc de: „mindenki elégedetlensége“ (nemulţu
mirea tuturora) e „mindnyájunknak elégede
tlensége“ (nemulţumirea noastră a tuturora.)

Aceste sünt greşelile de interpretaţiune 
şi nu de traducere, pe care eu nu voesc să 
le îndreptez, ci să le constat numai şi cred, 
că şi onorabilul domn „tălmaciu* le va recu- 
noasce, dacă cumva ar fi interpelat în această 
privinţă de dl preşedinte.

în cas, dacă această interpretaţiune gre
şită mi s’ar fi făcut şi ştim. d-n acusator ’şi-ar 
fi luat osteneala să pătrundă în adevăratul în
ţeles al articolului s’ar fi convins, că articolul 
nu cuprinde în sine, nici în general, nici după 
indicaţiunile §§-lor 171 şi 172, alineatul 2 din 
codicele penal, vre-un delict de agitaţiune.

Nu se cuprinde, precum o voiu şi do
vedi mai jos.

După prescripţiunile legii: acela care la 
vre-o întrunire publică. . . .

Preşedintele: Legea se va ceti, numai 
poftesce a te provoca la ea.

Coroianu, apărător: Onorabili domni ju
raţi! Dacă punctele indicate în actul de acu- 
sare se susţin rând pe rând şi în sumar; 
dacă expresiunile scoase cu atâta subtilitate 
fină se iau astfel ca-şi-cum n’ar fi altă gre
şeală în articolul incriminat, decât numai cele 
cuprinse în actul de acusare; nici atunci caşul 
prevădut în §. 172 al codicelui penal nu se 
poate afla în reproducerea pasagelor încri
minate.

Nu e, fiindcă în actul de acusare nu se 
află criteriul agitaţiunii. On. domni juraţi nu 
sunt îndatoraţi ca pentru aducerea sentonţei 
să se conformeze legilor.

Dela domniile-voastre nu se cere decât să 
judecaţi după cea mai bună convingere, pe 
care o aveţi.

On. domni ju ra ţi! Precum v’a arătat şi 
clientul meu, vi se cere să nu vă daţi ver
dictul asupra lucrurilor, care se petrec în 
afară de aceasta causă, nu asupra lucrurilor, 
pe care le fac alţii, sau pe care le-a făcut o 
naţionalitate, sau asupra lucrurilor, pe care 
vor unii să le facă, ci asupra celor înşirate 
aici în această incintă şi sub impresiunea 
celor aurite. Cu toate aceste va fi foarte la 
loc, dacă nu perdeţi din vedere intenţiunile 
legii, când vă formaţi convingerea, pentru-că 
domniile-voastre nu puteţi să fiţi conduşi de alte 
argumente, când vă daţi verdictul asupra ade
vărului sau neadevărului, decât numai de 
acelea, pe care le-a cântărit legislatorul când 
a creat aceasta lege.

De aceea trebue să relevez, că delictul 
de agitaţiune prevădut în §-ul 172, alineatul 
2 al codicelui penal, nu se poate afla în arti
colul încriminat, pentru-că articolul din ces- 
tiune nu e decât reasuiflarea unui alt discurs; 
citează discursul şi trage conclusiunile logice 
din el. Şi îndreptăţit este fiecare cetăţean al 
ţerii, a discuta şi a aplica ori-ce lege şi ori-ce 
instituţiune publică, numai discuţiunea trebue 
să fie serioasă şi de natură de a nu provoca 
brutalităţi contra acelei legi.

Pe aceasta se basează § 172 al codice
lui penal. Astfel trebue dar’ să constat, că 
acest cas nu se presentă nici decât în această 
cestiune; pentru-că acest articol nu cuprinde 
în sine expresiuni, care ar aţîţa la ura ori în 
contra unei clase, ori în contra unei naţiona
lităţi, ori în contra unei confesiuni; şi nu ast
fel de expresiuni, care, — după-cum pretinde 
actul de acusare, — le-ar pune faţă în faţă 
pe elementele maghiare şi române.

Mai e încă o împregiurare, asupra căreia 
trag luarea aminte a onoraţilor domni juraţi.

E adevărat, că dl I. Slavici în articolul 
d-sale nu primesce cu totul basa care e 
indicată în actul de acusare, şi pe care dl 
procuror vrea să o primim şi noi. Şi anume 
pe Români nu îi consideră de Maghiari şi 
nici nu-’i identifică cu dînşii. Şi întreb, că 
oare un om cu o singură trăsătură de condeiu 
poate să facă un lucru, pe care nu ’l-a făcut 
Dumnezeu şi natura cea puternică? Dl Sla
vici poate să fie un limbist perfect, poet sau 
ori-şi-ce, ceea-ce îi poate fi dat omului să fie, 
dar’ nu poate să aibă o putere atât de magică, 
ca printr’o trăsătură de condeiu să fie atât de 
puternic, ca să fie în stare a şterge de pe 
faţa pământului trei milioane de Români, nu 
poate să fie atât de puternic ca să fie în 
stare a nimici într’un minut o desvoltare is
torică de preste 1000 de ani. Aceasta este 
reflexiunea mea la acel punct al actului de 
acusare, care îi impută d-lui Slavici, că îi de- 
osebesce pe Români de Maghiari.

Cred, că de aceea îi deosebesce, pentru- 
că nu se poate nimici în faţa noastră ceea-ce 
ne-a dat natura.

FOIŢA „TRIBUNEI“.
M i l i o n a r u l .

— Două novele. —
De

Z s c h o k k e .
(Urmare din Nr. 85.)

VIII. Diua nascerii.
Când se trezi, era acum ameadi. Servi

toarea din casă îi aduse două bilete şi un 
buchet de ghiocei înfloritori. Abia acum îşi 
aduse aminte, că e diua nascerii lui. Din 
peptul seu eşi un suspin adânc.

Unul din bilete era dela dl president 
de Bitterblatt, celalalt dela Carolina. Cu- 
noscea scrisoarea amândurora. Ântâiu cel am ar! 
4ise el, şi desfăcu pe al presidentului. Pe 
furiş totuşi îl cuprinse earăşi speranţa, că vor 
regreta mult perderea sa, îl vor ruga să nu 
se pripească; îi vor da noue şi mai solide 
încredinţări, în secret el şi iertase nerecunos
cătorilor. Ceti, şi din ceea-ce aştepta nu găsi 
nimic. Presidential regreta foarte curteneţ, că 
Morn a luat o aşa hotărîre, recunoseü primirea 
actelor şi rămase sluga plecată.

Aşadar’ asta e răsplata serviciului fără 
salar de şese ani! dise Morn şi sdruci în mână 
sdranţa presidentului. Apoi luă biletul Caro- 
linei şi-’l ceti. Conţinea câteva şire scrise de 
mâna e i: Sperează în Dumnedeu, Casimire al

meu! Astâdi eşti tu de douădeei şi opt de ani 
şi eu deja de douădeei şi unul. Aceasta însă 
nu trebue să ne slăbească curagiul, iubirea şi 
credinţa noastră.

Unicul cuvânt d e j  a , care ’l-a pus iu
bita lângă numărul douădeei şi unul, ’l-a cu
tremurat în tot internul seu. Atât mai trebuia 
pentru-ca să ’i-se umplă pâbarul durerilor, 
suspina şi plângea cu hohot. Când păşi la fe
reastră, ea şedea în faţă. El îşi strînse bu
chetul de flori la buze şi la inimă; se lăsă 
pe sofa posomorit, nemulţumit cu lumea şi cu 
soartea. în oraşul acesta nu putea să mai ră
mână, trebuia să-’şi caute pânea în alt loc. 
Una numai îl durea, că avea să se despartă 
de ângerul copilăriei sale, şi în idee şi ţinea 
lungi vorbiri de adio cătră Carolina.

încă şedea tot în amurgul serii, când 
’i-se păru că bateau la uşe. Audi mai mulţi 
oameni afară vorbind. Uşa se deschise şi patru 
hamali aduceau dela postă două giamantane 
mari, întrebând unde să le pună. La între
barea: a cui sânt? se răspunse: a unui domn 
sosit cu postă separată. Morn se minuna. Gândul 
seu dintâiu fu la Duncan.

Abia primi giamantanele, când un că
lător întră în odaie; era Duncan. El sbură 
la peptul lui Morn. Multă vreme ’mi-ai 
lipsit! dise Duncan, de aceea îmi permiţi să 
viu dintr’una la casa d-tale; d-ta de sigur te 
vei lipsi de câteva odăi pentru un bun amic.

Nici o vedere mai recreatoare nu ’i-se 
putea face bunului Casimir, ca aceea a prie
tenului seu. Plăcerea il făcea aproape mut, şi 
când străinii eşirâ, îmbrăţişă pe Englez încă 
odată şi-’i dise: Am într’adevăr numai o unică 
odaie prelângă o cămăruţă, însă le împărţesc 
bucuros cu d-ta. Primesce cu inimă voioasă 
dela un prieten.

Numai o odaie şi o cămăruţă? întrebă 
Duncan mirat. Pentru-ce aşa restrîns ?

Pentru-că nu-’s bogat!
Nu eşti bogat? dar’ eu te ţineam de 

acela, căci ’mi-ai împrumutat la moment o 
sută de louisd’ori.

O inimă simţitoare este pentru un amic 
totdeuna bogată. ’Ţi-am dat a patra parte 
din averea mea, dacă ai fi cerut mai mult,
nu puteam să-’ţi refus nici asta, erai doară
strîmtorat.

Duncan îl privi surprins şi tăcut. Apoi 
îl strînse earăşi în braţe, îşi chemă cei doi 
servitori, le porunci să se ducă în hotelul cel 
mai apropiat şi să aştepte acolo ordinele sale 
ulterioare. Ear’ eu, dise el lui Morn, rămân
la d-ta, primesc cu toată inima un colţ în
odaia d-tale. De sciam mai nainte, poate nu 
veniam aşa dintr’odata.

Curând fură înţeleşi întru arangiarea 
casei. Morn dispune îndată să pună un pat 
curăţel lângă al seu, să îngrijască de o cină

bogată, la care nici punciul nu avea să lip
sească.

Duncan era cu mult mai vesel, decum 
era atunci, când Casimir îi făcuse cunoscinţa. 
La punciu, pe la miedul nopţii, încheiară fră
ţie eternă. Duncan îşi istorisi soartea sa. A- 
vuse în patrie o iubită, care ţinea la el cu 
credinţă neînfrântă, deşi părinţii copilei, din 
ură familiară veche, îi refusarâ mâna. El îşi 
conduse pe unicul şi cel mai bun amic al seu, 
un tinăr dintr’o familie din cele dintâi en
gleze, sosit de curând din călătorie, şi-’l pre- 
sentă adoratei sale. Acest amic îi promisese, 
că va lucra pentru el prelungă părinţii duş
măniţi. însă infidelul, care se înamoră de 
mireasa lui Duncan, o peţi pentru sine. Cu 
toate că fata îl despreţuia, părinţii ’i-au dat 
mâna fiicei lor, şi nefericita muri în preseara 
cununiei, cum se lăţi vorba, înveninându-se 
însăşi. Duncan era desperat. Căută după fal
sul amic, plecară amândoi la Calais şi acolo 
se duelară. Duncan căuta răsbunare şi apoi 
moarte, şi era aproape să găsească pe asta 
din urmă. O împunsătură prin pântece îl 
aduse aproape de mormânt, şi omul, care îl 
făcuse nefericit, fugi la America. în tr’un pă
trar de an Duncan se vindecă de rana peri
culoasă, dar’ nu de melancolie. Medicii îi 
recomandau să schimbe aerul, să caute distrao- 
ţiune în călătorii, şi el împachetă şi plecă în 
lumea mare.

Casimir încă îşi spuse istoria sa; Dun
can îl ascultă cu interes.

Pe tine te-au înşelat numai egoişti de 
rând, d 'se Duncan, numai nisce suflete egoiste 
vulgare; pe mine însă m’a înşelat unicul meu 
amic ce-’l aveam din copilărie. A ta iubită 
trăesce încă; a mea este perdută pe vecie. 
Tu te-ai muta într’un deşert; eu, dacă te în- 
voesci, m’aş duce împreună cu tine. Ţie 
’ţi-se poate ajuta, însă mie nu.

Mie să ’mi-se ajute? d'8® Casimir sus
pinând, privi spre cer şi-’şi puse mânile pe 
pept. Doamne, bunul meu Duncan, tu nu 
cunosci în ţeara asta oamenii 1

Oamenii în ţeara aceasta sünt ca şi 
oamenii în ţeara mea, iubite Casimir! — îţi 
dau cuvântul meu, că, dacă nu voesci să mă 
împedeci, îţi ajut în toate. îmi pare bine 
când fac câte-o glumă nebunească. Sgârcitul 
băcan de brânzării are să-’ţi dee pe fiica sa 
drăgălaşă şi pe deasupra milionul; miniştrii 
tăi îţi vor da posturi onorabile, orduri şi ce 
poftesci. Toate aceste se pot face fără nici 
o vrăjitură: însă ca omul să capete o copilă 
frumoasă, nu trebue să fie numai brav şi 
frumuşel; ca să câştige un milion, nu trebue 
să fie sărac; ea să câştige funcţiuni şi dem
nităţi, nu» trebue să fie numai cu spirit, cu 
cunoscinţe şi activ. .

Şi ce ai să faci, Duncan?
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E cu totul altă cestiune raportul ce 
există între multele naţionalităţi din această 
ţeară faţă cu patria şi Cu instituţiunile ţerii.

Această cestiune nu se ţine de aici. 
Dar’ se ţine de aici o împregi urare, ea sS vé 
dovedesc, că traducerea articolului încriminat 
e de o astfel de natură, care e în contrazicere 
frapantă cu actul de acusare şi punctele ce 
resultă din acest act.

Ce au făcut Caransebeşenii ? Grăniţerii ? 
S’au răsculat în contra patriei? S’au năpus
tit asupra averilor? Au comis atentat în con
tra libertăţii publice ? Au ştirbit iubirea 
cătră Maiestatea Sa? Sau au comis vre-un 
fapt prescris în codicele penal, în urma 
căruia li-s’ar aplica prescripţiunile legii?

Aceasta n’o afirmă nici acusatorul, nici 
actul de acusare, şi nimeni pe lum e! Pentru- 
că grănţierii au făcut lucruri, pe care con- 
stituţiunea le permite ori-şi-cărui cetăţean. 
S’au adunat, au ales un deputat pentru 
dieta ţerii şi ’şi-au însuşit vederile alesu
lui lor.

Domnilor! Aceasta permis este se o facă 
ori-şi-ce cetăţean în toate ţerile constituţionale, 
fărâ-ca să fie tras înaintea judecăţii, şi mă 
rog de iertare, dacă constat, că judecătoria de 
presă în caşul de faţă a trecut preste limitele, 
care ’i-s’au dat. Pentru-că ved supresiunea 
drepturilor cetăţenesci în expresiunile, care 
formează obiectul de pertractare al curţii cu 
juraţ. Domnilor! După experienţa domniilor 
voastre, după impresiunea, pe care vi-o pro
duce cetirea articolului încriminat, vă rog să 
declaraţi vinovat e ori ba dl loan Slavici.

Eu cred, că nu e vinovat!
Replicile.

După discursul de apărare al d-lui 
advocat Iuliu C o r o i a n ,  acusatorul pu
blic Dr. Al. I e s z e n s z k y  replică ur
mătoarele :

Onorat tribunal! La acea parte a apărării, 
care se rapoartă la cuprinsul şi redigiarea discur
sului meu, nu răspund. Domniile-voastre, d-lor, 
sânteţi juraţi, ’mi-aţi audit discursul, deci eu 
n’am să-’i mai fac nici u n  fel de comentar. 
Eu m’am înşelat în decurgerea acestei discu- 
ţiuni. Eu am cre<jut, că aici, unde se pun 
la ordinea <jilü cestiuni de aceste, pertractarea 
va ave un sbor mai înalt. Dar’, cu pri
vire la anumite noţiuni juridice, am aucjut din 
partea d-lui apărător astfel de lucruri, care 
exclud ori-ce discuţie între noi relativ la ce
lelalte.

Ceea-ce a expus însă domnul apărător 
cu privire la punctul 2 al §-lui 172, este o 
afirmaţiune atât de piramidală, — că adecă 
agitaţia ar ave loc numai prelflngă întrebuin
ţarea de arme, ceea-ce însă în caşul de faţă 
nu s’a întâmplat, — încât pe acest teren tre- 
bue să încbeiu discuţiunea.

Apărarea a aflat de bine a nega arti
colul încriminat dimpreună cu toate intenţiu- 
nile lui, dar’ cu aceste cestiuni eu acum nu 
mă ocup, cu toate-că sünt provocat să o fac. 
Aceste le voiu lăsa pentru sfîrşitul discursului.

Acum voiu să răspund parte rectificând, 
parte combătând, la acele provocâsi directe 
ori ascunse. Eu în decursul apărării am au- 
(}it amintindu-se cu o oare-care accentuare 
numele generalului Traian Do da. Adevărat, 
că D o d a  e s t e  î n c ă  g e n e r a l ,  da r '  a p ă 
r ă t o r i i  de a b i a  'm i-ar sci-o s pune ,  
p ă n ă  când,  de oa r e - c e  el  s t ă  a<ji î n a 
i n t e a  t r i b u n a l u l u i  r eg.  d i n  A r a d  şi 
cu g r e u  c r e d ,  că j u s t i ţ i a  n u - ’şi va  
r u p e  b ă ţ u l  de c a p u l  lui .  Ar fi deci un 
lucru fără de tact, de a aduce numele lui în 
discuţiune.

A fost ciudat şi aceea, când dl apărător 
a negat, că în Ungaria nu numai Maghiarii,

De tot simplu! Ciocnesce păharul! Pro
mite-’mi, că nu vei Zice nici un cuvânt în 
contră, dacă am să port întreg oraşul nebun ; 
toate au să se facă de tot cinstit!

Bine, Duncan! însă cum ai să faci?
Antâiu trebue să-’mi cunosc oamenii, să-’i 

pipăesc, să examinez câmpul de bătaie, pe 
care voesc se mă lupt pentru tine; celelalte 
apoi au să urmeze dela sine. Mai ântâiu de 
toate fă-’mi plăcerea, primesce trăsura mea 
vieneză frumoasă şi cu servitorul meu neamţ 
ca pe ale tale; doi cai am să-’ţi cumpăr mâne. 
în toate Zilele ai »8 eşi apoi regulat la plim
bare, însă fără mine, ca să nu creaZă oame
nii, că ecbipagiul îmi aparţine mie; căci eu nu 
voesc să produc sensaţiune, ci tu trebue să 
atragi privirile asupra ta. Dulcei tale vecine, 
pentru ca să-’i lămuresci enigma, o însciinţezi 
simplu: că ai câştigat o avere considerabilă 
în Englitera; şi cu atât basta!

Morn îşi încreţi sprâncenele : totuşi tre
bui să 8uridă la idea aceasta. ’Şi-a dat cu
vântul lui Duncan, că-’l va lăsa să isprăvea
scă ; la judecata capitalei şi altfel nu ţine ni
mic ; ese treaba cum va voi; el în genere ar 
părăsi bucuros oraşul şi întreg principatul. 
Aburii punciului, care împrumutau internului 
seu o disposiţie mai animată, încă ’l-au făcut 
să se învoeascâ uşor cu toate cele-ce Dun- 
canul seu ’i-a prescris pentru condpita sa în 
viitor. (Va urma.)

ci celelalte naţionalităţi împreună ’şi-au elup- 
tat libertatea. Asta e o afirmaţiune, preste 
care nu se poate trece atât de uşor, ci va fi 
bine să se arete în ce constă aceasta? Ceea- 
ce spune dl apărător, nu înseamnă altceva 
d e c â t  aceea ,  că şi V a l a c h u l  (oláh) e s t e  
un e l e me n t  ce s us ţ i ne  s t a t ul .  La  a c ea 
s t a  r ă s p u n d ,  că e l e m e n t e l e  ce  con-  
s t i t u e s c  s t a t u l  c o n s i s t ă  n u m a i  di n 
acei a ,  c a r e  s u n t  cu c r e d i n ţ ă  f a ţ ă  cu 
el  şi c a r e  ca a t a r e  s ün  m e m b r i i  na
ţ i uni i .  Şi atunci când se face amintire de 
fidei valachis, aceştia sânt totdeauna amin
tiţi ca părţi ale noţiunii naţiunii maghiare 
politice, şi aceia, care au sângerat pe câmpul 
mierlei, la Mobaciu, aceia n’au sângerat ca 
Români, ci ea membri ai naţiunii maghiare 
politice. Dacă deci dl apărător afirmă, că şi 
Românul este un element ce constitue statul, 
trebue să primească şi consecuenţa, că acela, 
care e aZi valacb (oláh), este totodată şi mem
bru al naţiunii maghiare politice.

Acum trec la însuşi articolul încriminat 
şi cred, că nu-’i voiu rămâne dator. După- 
cum am avut onoarea a observa mai înainte, 
apărarea află de bine a nega articolul încri
minat cu toate intenţiile lui.

în articolul încriminat se cuprinde: 
Deşteptarea Românilor, căci cupa nemul
ţumirii e plină şi o strigaţi aceasta, dar’ aşa, 
ca se răsune împărăţia, şi arătaţi, că v’aţi 
deşteptat, pentru-că cele dintâi manifestări 
nevinovate n’au avut succes, nici adunarea 
celor 600 grăniţeri din Caransebeş nu a avut 
nici un succes, deci, deci... şi aici, însuşi 
scriitorul articolului reţireazâ şi nu cutează 
se spună nimic, ci încredinţează poporului ro
mân anunţarea aceleia. Opintească-se ori-şi- 
cum acusatul a se scoate de sub greutatea 
responsabilităţii, căci asta nu o poate face, 
când Zice: Românilor, luptele voastre de pănă 
acum au fost zadarnice. Aceasta numai o 
consecuenţa a re : „Sus Românilor, sus în 
contra Maghiarilor!“ O astfel de procedere 
în punerea premiselor înseamnă îndrăsneală, 
ear’ în deducţiunea acelora timiditate. Agita
ţia există deci în premise, pentru-că dacă au
torul articolului mai scoate din ele şi conclu- 
siunile, aceasta n’ar mai fi agitaţie ci provo
care la revoluţiune.

Şi mai departe, dl apărător a fost acela, 
care în decursul apărării a accentuat dorinţa 
mijloacelor legale. Mă bucur, că apărarea a 
dovedit-o că Românii n’au lipsă de mijloace 
nelegale; numai cât regret, că aceste sünt ex
puse în formă de onoare naţională drept mij
loace nevinovate. De aici urmează, că mij
loacele nevinovate înseamnă implicite mijloace 
stricăcioase, a căror accentuare dă totdeuna 
prilegiu la expediente absurde.

După aceste mă întorc cătră domniile-voa
stre, domnilor juraţi, care cunoasceţi puterea 
condeiului, care înţelegeţi şi simţiţi atacurile arti
colului, şi care puteţi judeca, încât a fost ar
ticolul încriminat potrivit a agita opinia, voinţa, 
sentimentele ori patimele Românilor. Dacă 
aveţi sentimentul, că acest articol nu a avut 
nici o înrîurire nici asupra sentimentelor, nici 
asupra voinţii, nici asupra patimelor Români
lor — atunci absolvaţi pe acusatul. Dar’ dacă 
aflaţi, că articolul a fost în stare să înrîureze 
asupra ori-cărei din aceste patru, atunci acu
satul meu trebue să fie pedepsit.

Domniilor-voastre sunteţi cetăţeni liberi şi 
fii credincioşi ai acestei patrii şi chiar de aceea 
ridicaţi-vă vocea şi protestaţi în contra ace
luia, care continuă drept meserie agitarea Ro
mânilor în contra Maghiarilor şi pedepsiţi pe 
acusatul, care Zi de Zi baie câte odată în icul 
dintre stat şi naţiune.

în sfîrşit vă rog să aveţi în vedere şi 
aceea, că sentenţa de absolvare va fi un pri
legiu deschis pentru mai departea agitare, ear’ 
verdictul de condamnare va fi un veto sărbă
toresc în contra agitărilor mai departe. Dom
niile-voastre trebue să alegeţi dintre aceste 
două! Vă rog să declaraţi pe acusatul de 
vinovat.

I. S l a v i c i .
Preş. Acusatul are cuvântul.
Slavici. Îmi reserv a vorbi cel din urmă 

şi-’î cedez acum cuvântul apărătorului meu.
Preş. Aceasta nu se poate.
Slavici. îmi pare rău, dar’ nu mai stâruiu.
Spectabile tribunal! Atât de mult regret 

m a n i e r a ,  în care curge actuala pertractare, 
încât nici nu sciu, să mă mai apăr ori nu, 
căci nu sciu cum stăm noi atunci, când pro
curorul poate să-’mi adreseze aici în faţa ju
raţilor cele mai aspre cuvinte.

E  înainte de toate cuvântul — lipsă de 
tact. — Vă întreb, era, pentru numele lui Dum- 
neZeu! — o l i p s ă  de t a c t  din partea mea 
să amintesc numele lui Traian Doda ? Dar’ 
el se află aţâţ în articol, cât şi în actul de 
acusare. — Dl acusator e lipsit de tact, când, 
adresându-se la mine, Z’ce d o m n i i l e  
v o a s t r e ;  căci, dacă vina e aici, ea n’are să 
cadă şi asupra altora, Aici stau eu singur, şi 
să nu credeţi, că eu sunt cine scie ce om 
mare, şi de aceea numai pe mine mă achitaţi 
ori numai pe mine mă osândiţi, nu aruncaţi 
însă acel straşnic veto asupra ţerii întregi. Eu
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stau singur astăZi şi singur voiu sta şi mâne, 
ori mă veţi osândi ori nu.

îmi pare, mai departe, rău, că este cu putinţă 
să ’mi-se adreseze aici în faţa domniilor-voastre 
cuvântul laş, să 'mi-se spună, că vreau să fug 
de răspundere. Apoi, pentru numele lui Dum- 
neZeu, dacă laş aş fi, nu aş fi venit aici .  
Am venit, pentru-că sciu ce am voit să pun 
în articol. Că intenţiunea a putut fi, ba a şi 
fost în adevăr continuarea luptei contra gu
vernului, aceasta n’o tăgăduesc, — nu însă 
contra poporului maghiar. Şi n’aş vré ca ac
tualul guvern să fie identificat cu poporul ma
ghiar. Anume acum poporul maghiar are in
teres de a nu se identifica cu guvernul.

Nu s’a dovedit, domnilor, cât e negru 
sub unghie, că am agitat contra poporului 
maghiar.

Insultat am fost şi atunci, când s’a Z^» 
că-’mi câştig prin agitaţiune pânea de toate 
Zilele. Domniile-voastre mă vedeţi şi m’aţi auZit 
vorbind: vă fac eu impresiunea unui om, care 
n’aş pute să-’mi câştig altfel pâne mai multă 
şi mai bună, ci mâncând pânea uscată a unui 
Ziarist numai pentru-că aiurea n’aş pute să 
mănânc colaci cu lapte ? Nu-’mi este aceasta 
profesiunea! Sünt a i c i ,  fiindcă îmi die, c& 
trebue să fie aici un om, căruia poate să ’i-se 
întâmple ori-şi-ce, dar’ care nu se pleacă.

După toate aceste trebue să-’mi exprim 
earăşi şi earăşi părerea de rău, că am putut 
să fiu expus aici înaintea domniilor-voastre la 
toate aceste.

Ear’ cât pentru afirmarea, că eu dau 
numai premisele, ear’ în ceea-ce privesce con- 
clusiunile sünt laş şi ocult, că arăt, că acest 
lucru stă aşa şi aşa, apoi las ca alţii să tragă 
conclusiunile, vă întreb: nu e permis a se face 
aceasta în ţeara noastră.

Ce cere legea dela mine?
Cere ca să nu am gânduri păcătoase?
N u! Cere numai să nu săvîrşesc fapte 

păcătoase.
Acusatorul Zice, că pun precauţiune în 

toate procederile mele; dar’ tocmai aceasta 
îmi e dovada, că nu sünt vinovat.

In internis non judicat praetor ! D-voastre 
nu vedeţi în inima mea, tocmai de aceea nu 
puteţi sei, cum veţi judeca despre mine preste 
2 ori 3 ani, după-ce lucrurile se vor mai fi 
desfăşurat. — Acesta e motivul, pentru care 
legea nu pedepsesce decât manifestaţiunile 
„internului“.

Acusatorul Zice, că sunt lipsit de tact şi 
laş, că îmi câştig agitând pânea de toate <li- 
lele, dar' aceste nu vrea să le dovedească din 
a c e s t  a r t i c o l ,  din a c e s t  număr i n c r i 
m i n a t  al „ T r i b u n e i “. Vrea poate să le 
dovedească din întreaga „ T r i b u n ă “ ? — 
Atunci ar trebui să aducem aici întregi cele 
patru cursuri anuale din „ T r i b u n a “, — 
căci, daţi-’mi voe să vă spun, că astăZi avem 
i ub i  l eu ,  se împlinesc astăZi tocmai patru 
ani de când a apărut primul număr al „ T r i 
b u n e i “. Obiectul pertractării finale de astăZi 
nu e însă „ T r i b u n a “, ci numai numărul 
incriminat al ei.

Dacă din acest n u m ă r  Domniile-voastre, 
domnilor juraţi, veţi pute scoate, ceea-ce acu
satorul nici pănă acum nu s’a învrednicit, agi
taţiunea contra poporului maghiar, atunci vă 
rog să mă osândiţi; — nici atunci nu mă 
veţi osândi însă pentru ură asupra poporului 
maghiar, căci nu este cu putinţă ca într’un 
timp ca cel de astăZi un Român, om cu ca
pul teafăr şi sănătos, să aţîţe contra poporului 
maghiar. Mă veţi osândi numai pentru-că nu 
m’aţi înţeles.

Judecaţi după toate aceste în linişte şi 
precum vă povăţuesce consciinţa; — şi eu 
cred, că nu veţi pute să mă osândiţi.

Iuliu Coroian, apărător: Puţine am de 
Zis şi anume lucrurile pe care nu le-a Z>3 dl 
Slavici. îmi ţin de dorinţă, a nu trece cu ve
derea o împregiurare, care cu altă' ocasiune 
s’a mai ivit între noi.
^X Onor. domn acusator a vorbit cu o prea
mare emfasă despre unele lucruri, care n’au 
nici cel mai mic loc în cadrul acestei pertrac
tări finale, şi a vorbit cu o emfasă mult mai 
mare asupra unelor puncte din apărarea mea. 
Ce am făcut? Am dovedit, că actul de acu
sare presentat de procuror tribunalului nu este 
exact. Dacă expresiunile cuprinse în punctele 
1—4 ’i-ar pune pe Români faţă în faţă cu 
Maghiarii şi aici s’ar constata un astfel de fapt, 
care e prevăZut în codicele penal § 172, ali
neatul 2, nici atunci prescripţiunile § 172 nu 
s’ar pute aplica faţă de autor, fiindcă artico
lul nu cuprinde în sine astfel de lucruri.

Aceasta am cZis-o, şi cu drept cuvânt, 
pentru-că în Zisele mele sunt spriginit de lege.

Intr’adevăr procesul de acum a eşit din 
ogaşul pe care trebuia să meargă. După cele 
auZite, fiindcă e vorba de un articol politic, 
nu îndrăsnesc a mă pronunţa în toată ticna 
asupra sentimentelor, de care trebue să fie în
sufleţiţi toţi patrioţii români, când e vorba de 
binele patriei. îmi aduc aminte că Micipsa 
le-a Zis fiilor sei când zăcea pe patul de moartă: 
Non exercitus neque thesauri presidia regni 
sunt, verum amici etc. Când îmi aduc aminte 
de aceste cuvinte potrivite şi frumoase, pe carq 
le adresează tatăl cătră fiii sei, îi Zio dom-
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nului acusator, că dacă toţi Maghiarii ar fi 
pătrunşi de astfel de sentimente ca d-ta, atunci 
— să vorbim lămurit, că permis este a ne 
pronunţa înaintea cetăţenilor independenţi, — 
atunci nu le putem Z'c0 nici Maghiarilor, nici 
Maghiarii altor naţionalităţi, cele-ee le-a Z's 
bătrânul Micipsa fiilor sei.

Domnilor! Am ave lipsă mare, ca să ne 
putem înţelege, se fim legaţi laolaltă ca fraţi 
de fraţi, pentru-că cine scie cum vor sta mâne 
lucrurile, pentru aceea nu e bine ca să mai 
nutrim şi mai departe între noi ura neîm
păcată.

Preşedintele; Nu te entusiasma, pentru- 
că de aceste nu s’a folosit procurorul.

Goroianu: Aceste le-am scos din acele 
straşnice cuvinte ale procurorului, pe care le-a 
Zis aici la adresa noastră.

Dacă 'l-aş urma pe dl procuror pe ca
lea, pe care ’şi-a ales-o, atunci ar trebui să iau 
în mână istoria, ca să vă dovedesc, că acele 
formaţiuni, care s’au întâmplat în patria noas
tră dela 1868 încoace, au dat un alt colorit 
Ungariei, pentru-că astăZi, aici în Ardeal 
sűntem, dar’ înainte de 68 am avut un alt 
Ardeal. Sünt numai 21 de ani de atunci, dar’ 
dacă ne vom întoarce la acele timpuri, atunci 
vom constata că Ardealul a fost o ţeară au
tonomă. De altfel deducţiunile istorice nu so 
ţin de aici şi nici magnificul domn president 
nu 'mi-ar da voe ca să pertractez aici cestiuni 
istorice.

Din nou trebue dar’ să constat, că în 
acest articol nu este altceva, decât aceea ce 
s’ar pute repeta şi prin întruniri poporale, şi 
aceasta o şi pot face. Rog dar’, ca verdictul 
se se pronunţe pe basa articolului, ear’ nu pe 
basa celor auZite aici dela dl procuror şi atunci 
voiu fi liniştit, că pe loan Slavici nu-’l va 
pută acusa nimeni.

Verdictul.
După aceste presidentul reasurnă 

resultatul pertractării şi pune juriului 
întrebările.

Juriul se retrage şi după o con
sultare de 24 minute, preşedintele lor 
Desideriu Z s i g m o n d enunţă următorul 
verdict:

La prima întrebare: C u p r i n -  
de - se  or i  nu a g i t a ţ i e  în a r t i c o 
l u l  î n c r i m i n a t ?

11 da, 1 nu.
La a doua întrebare: E s t e  or i  

nu S l a v i c i  a u t o r u l  a r t i c o l u l u i  
î n c r i m i n a t ?

11 da, 1 nu.
La a treia întrebare: E s t e  or i  

nu  S l a v i c i  v i n o v a t  de d e l i c t  de 
a g i t a ţ i e ?

9 da, 3 nu.
A c u s a t o r u l  p u b l i c  se r o a g ă  

a c o n d a m n a  p e S l a v i c i  la î n c h i 
s o a r e  de un  an şi 100 fl. a m e n d ă  
în bani .

C o r o i a n  cere o măsurare mai 
domoală a pedepsei.

T r i b u n a l u l  se retrage şi enunţă 
sentenţa, că loan Slavici se declară şi jude- 
cătoresce de vinovat pentru delict de agita
ţie circumscrisă în punctul 2 al §-lui 172 
şi se c o n d a m n ă  la închisoare de 
un an, la amendă de 100 ii. şi la 
suportarea clieltuelilor de 23 fl.

A c u s a t u l  a insinuat n u l i t a t e .
A c u s a t o r u 1 p u b 1 i c a fost m u 1- 

ţ u m i t  cu sentenţa.
Pertractarea s’a terminat la 2 oare 

după ameacj.i-
C o n c l u s i u n i .

Această dare de seamă a fost fă
cută după notiţele luate de doi steno
grafi, care au lucrat în tot timpul per
tractării finale şi în urmă au stabilit 
prin colaţionarea notiţelor textul pe cât 
numai se poate de exact al discursu
rilor rostite.

Ori-şi-cine însă, cetind darea de 
seamă, va fi simţit numai decât, că e 
între aceste discursuri unul, care nu e 
luat din notiţele stenografice, şi anume 
primul discurs mare rostit de acusator.

încă dimineaţa, înainte de a se fi 
deschis şedinţa, acest discurs era cules 
gata în tipografia unuia dintre Ziarele 
din Cluj. Representantul statului ungar 
s’a mărginit a-’l învăţa pe de rost şi 
a-’l declama.

Era deci în interesul apărării de 
a-’l sili pe dl declamator se facă oare
care corecturi în timpul declamării, 
fiindcă nu mai era cu putinţă să se facă 
aceleaşi corecturi şi în t e x t u l  t i păr i t .

Acesta e cuvântul, pentru care acu
satul a cerut, ca preşedintele să-’l oblige 
pe acusator a vorbi nu în p l u r a l ,  ci 
în s i n g u l a r ,  când se adresează la un 
s i n g u r  acusat, Şi nu ’i-a rămas acu- 
satorului decât să o facă aceasta. Ast
fel discursul r o s t i t  a ajuns a nu mai 
fi identic cu cel p u b l i c a t  în coloa
nele Ẑ aru ûi oficios „ K o l o z s v á r “. 
In actuala dare de seamă e publicat 
discursul aşa, cum el a fost decla-
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mat ,  adecă cu modificările făcute în 
timpul pertractării după interveni rea 
acusatul ui.

Nu stăruim aici asupra consecuen- 
ţelor ce se pot trage din această deo
sebire de text pentru apărare şi în 
deosebi pentru spriginirea cererii de nu
litate.

E însă din p u n c t  de vedere po
litic foarte important a se sei, că acest 
discurs nu era i mp r o v i s a t ,  ci com
pus de mai naintt?. era marş-ruta, pe 
care o primise omul însărcinat cu sus
ţinerea acusării de sus, dela mai marii 
sei. Căci astfel discursul ne arată sco
p u l p o l i t i c  urmărit prin tragerea în 
judecată a acusatului.

Declamatorul discursului, un om 
foarte blăjin, în replica sa la întimpi- 
narea acusatului mărturisesce, că el se 
aştepta, ca pertractarea finală să aibă 
un „sbor mai înalt“ şi scapă în acelaşi 
timp şi vorba, că generalul Traian 
Doda nu mult timp mai rămâne ge
neral.

Nu era deci pentru iniţiatorii pro
cesului vorba numai de omul singura
tec, care şedea pe banca de acusat, ci 
de un întreg şir de oameni, de între
gul curent naţional român.

Acusarea, aşa cum este introdusă 
prin discursul declamat, nu se adresează 
la juraţi: ea este  în a d e v ă r  o apă
rare a a c t u a l u l u i  r e g i m f a ţ ă  cu 
ce i - ce  î l  c o n d a m n ă  şi a p r o b ă  
or i  cel  p u ţ i n  c o n s i d e r ă  ca l eg i 
t i m ă  m i ş c a r e a  n a ţ i o n a l ă  r o 
mână .

Acusatul nu e tratat ca om sin
guratec, ci ca representant al unei miş
cări ; el n’are să răspundă numai pen
tru cele cuprinse în articolul încriminat, 
ci pentru întreaga mişcare, ca-şi-când 
el ar fi acela, care a produs-o ori cel 
puţin o stăpânesce: nu ’i-se Ẑ ce deci 
„Tu“, ci „voi

Şi totuşi în dosul lui iniţiatorii 
procesului văd şi visează pe altul, pe 
acela, care trebue să-’şi peardă în cu
rând rangul de general.

(Va urma.)

CKOMCA.
Maiestatea Sa Monarcliul a plecat 

astăZi, în 27, la o vânătoare de trei Z’l^ îQ 
Neuberg. între părtaşii vânătoarei se află şi 
principele Leopold de Bavaria.

*
Numiri. M a i e s t a t e a  Sa  a numit pe 

judele dela tabla reg. din Budapesta, Eugen 
P o p o v i t s  de j u d e  s u p r a  n u m e r a r  l a 
Cu r i e ,  şi pe subjudele dela jud. cercuală 
din Modoş, Iuliu K r a c s e g h d e j u d e  cer -  
c u a l  la jud. cerc. din F ă g e t ;  mai departe 
de s u b j u Z i  pe notarii: George Bo d o  la 
jud. cerc. din Ibişfalău, Gustav Mi ess  la 
jud. cerc. din Reghinul-săsesc şi pe vice-no- 
tarul Andreiu K e l e m e n  la jud. cerc. din 
Cubin. — M i n i s t r u l  de i n t e r n e  a numit 
de s e c r e t a r i  f o ' i ş pă ne s c i  pe practicantul 
în drept dela tribunalul reg. din Budapesta, 
Iosif Bi r ó  prelungă fSişpanul din comitatul 
Hunedorii şi pe practicantul de administraţie 
din Cluj Dr. Carol S z á s z  jun. prelângă 
fdişpanul comitatului Albei-inferioare. -A M i
n i s t r u l  de j u s t i ţ i e  a numit de vipé-notar 
la jud. cerc. Zin Bozovici pe fostul pfacticant 
în drept Carol Be r z a y .  — M i n i s t r u l  de 
f i n a n c e  a numit de oficial decont, cl. III., 
prelângă inspectorul de dare din Sibiiu pe 
practicantul de contabl. Francisc L u k á c s .  
— T r i b u n a l u l  r eg.  di n T u r d a  a numit 
de translator pentru limba română pe advo
catul din Turda Anania Mo l d o v a n .

*
Transferări. S’a transferat judele cer- 

cual Alexiu C h a p ó  dela jud. cerc. din Cubin 
la jud. cerc. din Ciacova. Mai departe s’au 
transferat împrumutat scriitorii loan M a u r e r  
dela jud. cerc. din Chezdi-Oşorheiu şi Carol 
M a g y a r i  dela jud. cerc. din St.-Agotha.

*
Maghiarisare de nume. ,,Budapesti 

Közlöny“ publică următoarea schimbare de 
nume: Co r b  J á n o s  din B o r o ş i n e u  în
„ Hollósi“.

*
Spitalul privat din Braşov, prin or

donanţa ministerială Nr. 18.905 — 1888, a 
primit caracterul unui s p i t a l  p u b l i c  şi dela 
1 Iulie a. c. încolo este autorisat a încassa 
63 cr. fără de intertenţie.

*
Concertul Reuniunii de cântări din 

Sibiiu, anunţat pe 28 Aprilie n. anul cur., 
a trebuit sé se amâne din cause neprevéZute. 

*
Membrii Academiei române. Academia 

română a proclamat membru onorar al ei pe 
d. Soroceanu, archeolog şi numismat din Ba
sarabia. Asemenea, Academia a numit membru 
corespondent pe dl dr. Alexandru Şuţu, distinsul 
alienist şi profesor al facultăţii de medicină 
din Bucuresci. Cât despre cei doi membri ce 
erau a se alege, adecă d. loan Slavici şi G. 
Bengescu, neîntrunind nici unul maioritatea 
reglementară, alegerea s’a amânat pe anul 
viitor.

*
Regina Margareta şi Volapük. Un

Ziar din Milano scrie: „Regina Italiei Marga
reta e una dintre cele mai mari adoratoare a 
limbii Volapük, după-ce ea ţine această limbă
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ca cea mai distinsă descoperire scientifică a 
secolului nostru. Regina, care e versată de 
altcum în disciplinele filologice, are să înveţe 
în scurt timp perleot limba Volapük.“ Ad
mirabilă reclamă!

*
Retragere din politică. Se dă ca

sigură scirea, că d-nii loan G-hica şi V. Alexandri, 
miniştri plenipotenţiari ai României la Londra 
şi Paris, se vor retrage din diplomaţie.

*
Avis pentru călătorii în Italia. Cei

ce voesc sé călătorească în Italia astfel, ca 
întoarcerea lor sé fie grătuită pe toate liniile 
căilor ferate italiene, n’au decât sé imiteze pe 
un anumit baron Gill din Luxemburg. Acest 
baron, ca pelegrin la Roma, a întrat într’o 
cafenea, unde a început a batjocori din greul 
pe regele Humbert şi a prins sé înjure pe 
toţi Italienii din lume. Poliţia a pus imediat 
mâna pe baron şi ’l-a expedat preste gra
niţe astfel, că toată călătoria de întoarcere a 
lui Gill n’a costat nici măcar un crucer.

*
Un scandal în Bruxela. Alaltăieri la 

cununia civilă a principelui Croy cu princi
pesa Aremberg, a apărut tatăl mirelui princi
pele Rudolf Croy în toaletă de stradă, cu cort 
de ploaie, voind prin aceasta să-’şi arete des
preţul faţă cu instituţiunea căsătoriilor civile. 
In urma acesteia, după-cum se telegrafează din 
Bruxela, ieri în 26 Aprilie, poporul s’a adu
nat în masse înaintea bisericii şi a aşteptat eşi- 
rea mirilor, care au trebuit sé renunţe de că
sătoria civilă şi sé se cunune în biserică; eşi- 
rea lor a fost întimpinată cu şuierături şi ur
lete, poporul arunca în trăsura princiară pă
mânt şi scoarţe de cartofi. Adjutantul împă
rătesc a fost trântit la păment şi călcat în 
picioare. S’au făcut mai multe arestări. Mi
reasa a leşinat în trăsură.

*
înarmările în Rusia. Se confirmă 

scirea, că Rusia a reînceput, imediat după 
ivirea'primăverii, mişcările de concentrare spre 
graniţa austriacă şi germană. Preste câteva 
Zile cifra forţelor ei dislocate în Polonia ru
sească va fi de 300 mii de oameni. Foile austro- 
ungare spun, că guvernul vienez ca şi cel 
german, nu sünt de loc Surprinse de aceasta. 
Rusia le-a vestit, în mod confidenţial, că va 
face această concentrare deoare ce o consideră 
ca indispensabilă pentru siguranţa sa defensivă. 
Cei 300,000 de soldaţi vor fi păstraţi per
manent in locurile unde sünt dislocaţi. Nu mai 
rămâne, <jic foile austro-ungare, în faţa acestei 
declaraţii şi a confirmării ei prin fapte, de
cât să luăm şi noi măsurile noastre, ori-cât 
ne-ar costa. Delegaţiunile, în sesiunea lor din 
Mai, vor ave să se ocupe cu aceste măsuri. Mai 
alarmaţi se arată conservatorii englezi. Ei se 
tem ea Rusia să nu facă mişcările în Polonia 
rusească numai cu scop de a puté lovi cu 
atât mai sigur într’altă parte.

*
B rig an d ag iu l în  T urcia. „Correspon- 

dance de l’E st“ primesce din Salonic urmă
toarele : Cu toată vigilenţa autorităţilor turcesei 
numărul bandelor armate cresce în Macedonia 
în mod neliniştitor. Una din aceste bande, ca 
de o sută oameni, ocupă strîmtorile muntelui 
Nidjeb şi terorisează satele şi orăşelele de prin 
pregiur. S’au trimis trupe la Ostrowo contra 
acelor răsvrătitori. In Salonic Grecii şi Bul
garii continuă a se certa. Nu trece o cji fără-ea 
să nu se provoace desordine, când de unii, când 
de alţii. *

Nihiliştii lucrează. Oraşul Lugano 
pare că a fost ales de nihiliştii ruşi ca centru 
al activităţii lor. S’a constatat de câtră poliţia 
de acolo apariţia şi dispariţia mai multor in
divizi necunoscuţi. Comitetul central s’a or- 
ganisat. El se compune din un preşedinte, un 
secretar şi opt membri. Comitetul e în corespon
denţă activă cu principalii prisonieri ruşi din Si
beria şi cu multe persoane de posiţie înaltă din 
Rusia. Scrisori din Petersburg aduc informaţia, 
că poliţia rusească întrebuinţează toate mij
loacele în contra prisonierilor politici închişi 
în fortăreaţa Petru şi Pavel, să le scoată in
formaţii despre reorganisarea partidului. Cu
noscutul scriitor Cernişevschi, care de 36 de 
ani era exilat în Siberia, a fost eliberat. De 
mai multă vreme el ’şi-a perdut minţile cu 
desăvîrşire.

Gestiuni bisericeşti.
(Urmare din Nr. 85.)

Aşadar „Telegraful Român“ nu numai 
trebue să laude prevederea şi silinţa Papilor 
în laţirea creştinismului, ci dacă ar medita 
serios asupra acestui fenomen, ar trebui să 
vină la convingerea salutară, că u’ar strica, 
să-’şi schimbe stăpânul şi să se pună în ser
viciul altei cause.

„Telegraful Român“ se supără pe Ro
mânii gr.-cat., când îi vede, că-’şi golesc 
pungile pentru Papa dela Roma, pe când din 
„vestitul Vatican nu s’a trimis nici un crucer“ 
pentru bisericile şi şcoalele noastre. Afle deci 
„Telegraful Român“, că vestitul Vatican sacri
fică cu mult mai mult pentru biserica şi 
şcoala românească gr.-cat., decât sacrificăm 
noi pentru el. încă Papa Piu al IX-lea sus
ţinea din casseta sa propriă mai mulţi alumni 
români în colegiul atanasian din Roma, sol
vind pentru fiecare câte o miie de franci pe 
an. Actualul Pontifice întreţine încă şi mai 
mulţi Români în numitul colegiu şi astfel nu 
în decursul pontificatului seu, ci numai în 
decurs de doi ani a dat pentru noi o sumă 
mai mare decât este suma aceea de bani, ce 
am dat-o şi noi odată pentru el. Banii Pon
tificelui nu s’au dat, ce e drept, pentru zi
diri bisencesci şi şcolastice, dar’ s’au dat 
pentru aceea ce este temelia bisericii şi şeoalei 
românesci, pentru preoţi buni şi dascăli buni.

Dacă noi am contribuit pentru Papa şi el a 
contribuit şi contribue în conţinu pentru noi, 
— fără a computa capitalul spiritual ce ’l-am 
primit totdeuna dela el, — pe când „orto 
doxii“ ’şi-au jertfit odinioară moşiile pentru 
nisce fanarioţi nesăturaţi, dela care ei nu au 
primit nimic, decât poate ura nedumerită în 
contra catolicismului.

Indignaţiunea „Teleg, Român“ ajunge 
la culme, când se cugetă, „că cu banii adu
naţi de pe valea Murăşului, a Térnavelor şi 
a Oltului se vor întreprinde în România, prin 
Bulgaria şi Serbia încercări fatale de a des- 
bina pe fiii unui şi acelui popor“, şi că chiar 
şi aci Ia noi, adecă în Transilvania, încă se 
va lucra pentru realisarea unor planuri atât 
de păcătoase. Dar’ toată indignaţiunea „Tele
grafului Român“ este neîntemeiată. Căci 
dacă Papa nici atât nu capătă dela noi, cât 
dă el însuşi pentru noi, nu pricepem, cum îi 
vor mai rămână bani românesci, pentru-ca să 
facă propagandă prin ţerile amintite şi să-’şi 
realiseze p l a n u r i l e  p ă c ă t o a s e  de a în
toarce la catolicism chiar şi pe domnii dela 
„Telegraful Român“ ! Insă să presupunem, 
că lucrul chiar aşa stă, precum Z*ce „Tele- 
graful Român“, că adecă banii românesci 
„au să fie întrebuinţaţi pentru lăţirea catoli
cismului în Orient şi încă tocmai poporul ro
mânesc este ţinta cea mai deaproape a unel
tirilor Vaticanului“, şi să vedem, că oare 
pute-s’ar justifica o astfel de tendenţă din 
partea Vaticanului?

(Va urma.)

VARIETĂŢI.
(Un cismar anioresat.) Tinărul Her

man Salles, calfă la un cismar in Arad, s’a 
sinucis de curend, din causa unui amor neno
rocit.

El ’şi-a însemnat ultimele gândiri în 
trei capitole, pe trei foi de hârtie.

Fiindcă aceste gândiri sünt pe cât de 
drepte pe atât şi de originale, le reprodu
cem aici.

Pe ântâia foaie se scrie:
„Nici odată n’aş fi cre<jut, că amorul e 

un stăpân aşa puternic. Tocmai acum cred, 
însă — prea târziu!“

Pe a doua foaie se scrie:
„Ciudat lucrul Mâne la 10 oare punct 

revolverul meu va pocni şi eu, care am o 
inimă aşa simţitoare şi neascultătoare, nu voiu 
mai fi, cu inimă cu tot, decât un hoit pentru 
hrana viermilor şi şoarecilor“.

In a treia hârtie desperatul scrisese: 
„Aici la hotel datoresc 10 floreni şi cu 

ceea-ce se va mai cheltui pentru îngroparea 
mea, suma se va urca poate la 20 de floreni, 
care, dacă nu va voi hotelierul să-’i ierte, se 
vor lua dela cassa orfanilor din Beeicherec 
spre a ’i-se achita. Dacă nici cassa nu va 
voi să-’i dee, atunci se va face o colecţie cu 
telerul, lucru cu care însărcinez pe hotelier“.

Nenorocitul a fost găsit cu cinci gloanţe 
în el, adecă atâtea câte avea în revolver.

SERVICIUL TELEGRAFIC
al „TRIBUNEI“.

Budapesta, 27 Aprilie n. P r o- 
c u r a t u r a  de s t a t  d i n  C a r a n s e 
beş  a î n a i n t a t  în c o n t r a  lui  
T r a i a n  D o d a  acu  să de p r e s ă  
p e n t r u  d e l i c t  de a g i t a r e  în 
c o n t r a  n a ţ i u n i i  m a g h i a r e .  Pri- 
iegiu la aceasta a dat s c r i s o a r e a ,  pe 
care a a d r e s a t - o  D o d a  a l e g ă t o 
r i l o r  sei  la 14 Octomvrie a. trecut, 
declarând, că „ a c c e p t e a z ă  m a n 
d a t u l ,  d a r ’ n u - ’şi o c u p ă  l o c u l  
în p a r l a m e n t ,  p e n t r u - c ă  p o p o 
r u l  r o m â n  p r i n  f o r ţ ă  e s cos  din 
f i e c a r e  p o s i ţ i u n e  s i n g u r a t i c ă  a 
l u p t e i  c o n s t i t u ţ i o n a l e , “ mai de
parte că „noi  ne p r e g ă t i m  pen t r u  
o ma r e  şi g r e a  l u p t ă “ şi în sfîrşit, 
că „as t ă  di  nu  se t r a c t e a z ă  n u 
mai  de un l oc ,  de o voce ,  ci de 
o n o a r e a  n a ţ i o n a l ă  a p o p o r u l u i  
r o m â n . “ La recercare, a p ă r a r e a  
lui  D o d a  a p r i m i t - o  asupra sa 
Carol Ötvös .

în ca s a  d e p u t a ţ i l o r  se con
tinuă desbaterea asupra n o v e l e i  mi 
l i t a r e .  P o ng r a c z vorbesce pentru, lui 
îi urmează T o t h , apoi A p p o n y i.

Belgrad, 27 Aprilie n. C a b i 
n e t u l  a d e mi s i o n a t .  Nou l  c a 
b i n e t  s’a format astfel: C h r i s t i e ,  
preşedinte şi interne; M i j a t o v i c , ex
terne ; generalul P r o t i c , răsboiu şi 
R a k i c ,  finance.

Nancy, 27 Aprilie n. Manifes
tanţii b o u l a n g i s t i  au cutrierat 
aseară oraşul, aruncând sub ferestrile 
prefecturii cu petri asupra reuniunii 
studenţilor. Un agent de poliţie a fost 
uşor rănit. Gendarmeria a împrăsciat 
pe manifestanţi.

B ib lio g r a f ie .
Subiectul de premiu pentru anul viitor

hotârît de academie este: „Nas  c e r  ea şi 
m o a r t e a  la Ro mâ n i .  D a t i n e  şi  e r e 
di  n ţ e“.

vMusa Română“. Foaie musicalé şi li
terară. Apare odată pe lună în Blaj. Anul 
I., Nr. 4, Cuprinde în partea literară: Ci- 
prian Porumbescu (cu portret), de Traian H. 
Pop. — Ceva despre musică, de Iacob Mură- 
şan. — Literatură. — In partea musicalé: 
Lumea mea, marş. Salt muntenese. Haţe- 
gana, compuse de I. Murăşan. — Mariorica, 
horă de C. Porumbescu. — Cântec de leagăn. 
Ida-polca. Sfânt, sfânt. De când, poesie de 
I. Neniţescu, cântec cu acompaniament de pian, 
toate compuse de I. Murăşan.

Preotul român. ţ)iar bisericesc, scolastic 
şi literar. Apare odată pe lună în Gherla 
Anul XIV, Nrul 5, Cuprinde: Epistola pasto
rală a Archiepiscopului latin Paul Iosef Palma 
din Bucuresci. — Predică la Bunăvestirea Prea
curatei virgine Maria, de Vasile Criste. — 
Notiţă istorică cu privire la sfintele Pasci, de 
loan P. Papiu. — Predica pe Z'ua primă a 
sfi,. Pasci. După loan Chrisostom, de I. Boro- 
siu. — Predică pe Ziua a doua a sfi. Pasci. 
De I. Borosiu. — Pentru-ce se cetesc la li- 
turgie „Faptele Apostolilor“ îndată după Du
mineca învierii, ear’ nu după Rusalii? De I. 
Borosiu. — Una singhilia vechia, document 
istoric bisericesc, comunicat de Stefan Câm
pean. — Varietăţi.

Extrase din „Budapesti Közlöny“.
L i c i t a ţ i u n i :

— 1 Iunie st. n. a. c. imobilele Borbalei 
după Avram I e r e m i â s  de cătră tribunalul 
reg. din Sătmar în comuna Apa.

— 16 Main st. n. a. c. imobilele lui Petru 
B á r d o s  de cătră tribunalul reg. din Timi
şoara în comuna Rittberg.

E d i c t e :
A se insinua pretensiunile în 45 de Zile:
— la rămasul după Susana Nun născ. Wolf 

la tribunalul reg. din Bichiş-Giula ;
— la rămasul după loan Macs la tribuna

lul reg. din Rima-Szombat;
— la rămasul după Petru Röser la tribu

nalul reg. din Chiehinda-mare;
— la rămasul după Sofia Revetyisán la 

tribunalul reg. din A rad ;
— la rămasul după Cristin Stenner la tri

bunalul reg. din Braşov.

C o n c u r s  în p r o v i n c i a :
— Contra Francisc R e m é n y i  în B.- 

Ujfalu (trb. Oradea-mare). Cone. cms. Stefan 
Jelencsik, mass. crt. Dr. Pavel Makay. T. de 
ins. 12 Iunie; proced. de licui. 18 Iunie 
st. n.

P o s t u r i  v a c a n t e :
— Un post de scritor la judecătoria reg. 

din Kula cu salar de 500 fl. şi 100 fl. bani de 
cuartir. — A se adresa pănă în 21 Mai u  st. 
n. a. c. la autorităţile competente;

— Un post de practicant în drepturi la 
judecătoria reg. din Papa cu salar de 360 fl. 
— A se adresa pănă în 10 Ma i u  st. n. a. 
c. la autorităţile competente;

— Un post de scriitor la judecătoria reg. 
din Jászapát cu salar de 500 fl. şi 100 fl. bani 
de cuartir. — A se adresa pănă în 21 Ma i u  
st. n. a. c. la autorităţile competente;

— Un post de conducător adjunct la cărţile 
funduare din Fülek cu salar de 600 fl. şi 
100 fl. bani de cuartir. — A se adresa pănă 
în 10 Ma i u  st. n. a. c. la autorităţile com
petente.

— Un post de magistru postai în Hubloka 
prelângă 100 fl. cauţiune. — Salar 150 fl. 
şi 40 fl. pauşal de cancelarie. — A se adresa 
pănă în 17 Ma i u  st. n. a. c. la autorităţile 
competente.

— Un post de magistru postai în Nagy- 
Kér prelungă 100 fl. cauţiune. Salar 150 fl. 
şi 40 fl. pauşal pentru cancelarie. — A se 
adresa până în 17 Ma i u  st. n. a. c. la auto
rităţile competente.

B u le tin  m eteoro log ic .
Sibiiu , 27 A prilie , 6 o are  d im ineaţa .

Presiunea atmosf. în  mm. 
(Mediul lunar 726.9)

Temperatura
după,

Celsius

Maximul 
şi minimul 

de
temperatură,

Direcţia
vântului

Observată,
Diferenţa

din
prediuă,

712.8 —6.2 —9.4 + 2 4 .4  +8 .5 S

D in ţe a ră , 20 A prilie , 7 o are  d im ineaţa .

Staţiunile
Pr esiun. 
atmosf. 
în mm.

Tempe
ratura
Celsius

Véntul

direcţia tă,ria

S ă t m a r ...................... 761.0 +10 .8 so 2
Oradea-mare. . . . 759.5 + 9 .2 — —

C l u j ........................... 760.8 + 5 .9 N 1
O r ş o v a ..................... 762.8 + 7  6 V 1
Timişoara..................... 759.9 +13 .0 N 2
A r a d ........................... 758.9 + 1 0 .8 SO 5
P anciova ..................... 758.8 +  13.2 SO 6

S o s iţ i  în  S ib iiu .
La 27 Aprilie, n.

Hotel „Neurihrer“. Grünfeld din Mediaş Skliva, 
Löffer, Kovács din Viena. Kolliner din Oradea-mare Io- 
sefina Leonhard, cu fiica sa, din Sighişoara. Singer, Etter 
din Budapesta Toţi comercianţi. Ruisz, căpitan; Al
bert, inginer, din Budapesta.

Hotel „Habermann“. Ursache, inginer din Pitesci.
Hotel „Meitzer.“ Peres, sub-locotenent din Bra

şov. Fehér, proprietar din Prisaka. Klement din Braşov. 
Leopold Nathan diu Făgăraş.

Economic.
Acţiile căilor ferate de stat austro- 

ungare au scădut în curs la bursa din Viena, 
în urma versiunii, că dividenda restantă pro 
1887 va fi numai de 21/2 franci. De altcum 
circulă şi aceea faimă, că din venitele anului 
trecut se va da o supra-dividendă de 5 franci 
după acţie.

Regularea Porţii-de-fer. „N. P. J .“ 
spune, că regimul a încredinţat băncii „Union“ 
priorităţile pentru regularea Porţii - de - fer. 
Acest împrumut de priorităţi se va depune din 
partea băncii „Union“ spre subscriere în Maiu. 
Totodată banca a menţionat de nou conver
siunea priorităţilor de căi ferate; ca tip pentru 
aceasta vor servi obligaţiuni de prioritate de 
4Va percente, care se crează acum.

—®—
Linia ferată vicinală Dej—Jibău— 

Zéiau se va deschide în 1 Maiu.
—SSi—

Faliment în Viena. Comerciantul de 
lemn şi întreprindetorul de clădiri M. Bez-  
c h i e b  a a falimentat. Pasivele sânt de 160,000, 
activele de 220,000 fl. Adunarea creditorilor 
s’a învoit la un moratoriu de şese luni.

—$ —
încă <jece milioane. Adunarea gene

rală a asociaţilor căii ferate austriace de Nord 
a hotărît sé se facă un împrumut de 10 mili
oane, dacă s’ar pute cu 4 °/0, pentru construirea 
mai departe a acestei linii. împrumutul pentru 
calea ferată locală vieneză are sé se mai urce 
şi el cu vre-o câteva milioane.

—®—
Tergul de rîmători din T.-Severin.

Ministerul comerciului din România publică un 
buletin asupra comerciului de rîmători în tergul 
dela Turnul-Severin pe anul 1888, din care 
reese, că se aflau în fiinţă la 31 Martie 4193 
de porci în ocoale.

—
Conferenţa internaţională, care avea 

sé se întrunească în 25 Aprilie în Viena pentru 
de a desbate unele hotărîri în privinţa comu- 
nicaţiunii pe liniile ferate Viena—Salonichi şi 
Viena—Constantinopol, se va întruni cu înce
putul lunei lui Maiu.

—$ —
Aprinderea de plumâni la vitele 

cornute. Directorul fabricii de spirt din Raab, 
Leopold Mendl, a anunţat ministerului de co- 
merciu un medicament, inventat de el, pentru 
de a împedeca aprinderea de plumâni la vitele 
cornute. Ministerul a lăsat sé se cerceteze pe 
cale chemică acest medicament şi a recercat 
pe toţi economii mari din ţeară se-’l folosească 
în caşuri de boală, ca să-’şi poată da părerea 
asupra lui. Cei-ce voesc a-’l avă, se pot adresa 
ministerului, de unde li se expedează gratuit. 

—$ —
Comerciul de brânză al Italiei. Cu

toate că Italia produce brânză de calităţi ex
celente, ca cea de Gorgonzola, Strachino şi 
Parmesan, importul brânzei întrece cu mult 
exportul. în anul 1887 a importat 123,496 
măji, cu deosebire din Elveţia, în vreme-ce a 
exportat abia numai 50,321 măji.

—i&—
Banca din Salonichi. Banca ţerilor 

austriace şi Comptoir d’ Escompte dimpreună 
cu cassa Alatini Brothers au cerut dela Sultan 
concesiunea de a înfiinţa în Salonichi o bancă. 
Irădeaua Sultanului a conces. Capitalul băncii 
va fi de 2 milioane franci. De director e ales 
H. Schuschny.

—
B oală de porci grasează în comitatele 

Ungariei-de-Nord şi face pagube înfiorătoare. 
Boala se întinde tot mai mult şi din di în di 
sporesce. Pentru localisarea boalei s’au dispus 
din partea autorităţilor o contumaţie de 21 dile. 

—ia—
Mine de marmoră albă s’au descoperit 

pe hotarele satelor Borcut şi Preluca din co
mitatul Solnoc-Dobâca.

Inso lven te . Reuniunea creditorilor din 
Viena anunţă următoarele insolvenţe: I. 
F e rb  e r  în Cracovia. L. K o r n f e l d  în Szer
dahely. Frid. G e b a u e r  în Miskolz. Wilhelm 
W e r t h e i m e r  în Arad. A. W e i 1 g u n y în 
Viena. I. S t e i n  în Salonta.

P r e ţu l m ărfurilor.
Piaţa din Timişoara, 25 Aprilie. Preţurile ce

realelor computate după maja metrică. Grâu fl. 6.30— 
6.40. Secară fl. 5.—5.10. Orz fl. 5.— 5.20. Ovăs 
mercantil fl. 4.60—4.70. Ovăs vânturat fl. 4.90— 5.— . 
Meiu fl. 5.50—5.55. Spirt, comun per 10,00 0 litre 
fl. 25.50 26.—. Spirt rafinat per 10,000 li.tre fl. 
2 7 .-27 .25

Tergul de rîmători în Steinbrech. In 25 A.prilie 
n. e’a notat: unguresci bătrâni grai 51-— or. pănă 
53.— cr. unguresci grei, tineri — .— cr. pănă 5 5 .- -  cr., 
de mijloc 54. — cr. pănă 54.*/* cr., uşori 51.- -  cr. 
pănă 53.— c r , m a r f ă  ţ ă r ă n e a s c ă ,  grea 52.—  cr. 
pănă 53.V* cr., de mijloc 52.— cr. pănă 53.‘/g. cr., 
uşoară 50 .— cr. pană 52.— cr., r o m â n e s c i  de  
B a k o n y ,  grei — cr.  până 5 5 — cr., transi to de 
mijloc —.— cr. pănă — .— cr., transito uşori —.,—  cr. 
p ă n ă —.— cr., transito a é r  b a s c a  grei 51.— cr. până 
52.— cr., transito de mijloc 5 1 -  cr. pănă 52. — cr., 
transito uşori 49.— cr. pănă 51.— cr., î n g r ă ş a  ţ i  cu  
g h i n d ă  — cr. pănă —.— cr. per cur ipeniţi 
la gară.

Bursa de mărfuri din Budapesta dela 25 Aprilie 1888.
c3 .4 Preţul per Preţul per

SSmiuţe
Jg Oei © 
1»

100 chilogr. "câ ©
|w

1 00  chilog.

Ö © O ft dela pă-nă, £ © O ft dela pă,nă,

G r â u
Bănăţenesc, nou 74 — — 75 — —
Grâu dela Tisa 74 — — 75 — —
Grâu de Pesta 74 — — 75 — —
Grâu de Alba-regală 74 — — 75 — ' —
Grâu de Bácska 74 — _ 75 — —
Unguresc de Nord 74 — — 75 — —

SSminţe, 
vechi ori noue Soiul

Cualitatea 
per Hect.

Preţul per 
100 chilogr.

dela pă,nâ
Secară
Orz Nutreţ 70--7 2 5.70 5.85
n de vinars 60-- 6 2 5.45 5.65
V de bere 6 2 - -6 4 5.75 6.75

Oves 64—66 6.80 7.40
Cucuruz (porumb) bana t- 39--4 1 5.15 5.65

n de alt soiu 75 6.15 6.20
V 73 6.10 6.15

Hrişcă 5.80 6.60
Grâu de primă. Sd 7.21 o 7.25

n de toam. oa 7 .4 : s  . 7.44
l i Cucuruz Maiu-Iun. •a» 6.3<) 6.32
I ? » Iul. Aug. « g — ă l —
M os 8 OvEs de primă. 5.H 1 “ 5.15

de toam. ©ft 5 3<i a 5 41
Cursul

JFroaucte diverse Soi u
dela până,

Sem. de trif. Lucerna ungureasca 38.— 40.—
n franceză — —
V italiană — —
n roşie 32.— 38.—

Oleu de rap. roşu — —
Oleu de in — —
Uns. de porc dela Pesta 67.50 68.—

1 n dela ţeară — —
& Slănină avântată 5 5 - 55.50
oB n afumată 59.— 6 0 .-
1 Seu 3 i.— 32. -
oo Prune din Bosnia, în buţi — —

n din Serbia, în buţi — —
ft Lictar slavon, nou 1 5 .- 15.50
t n bănăţenesc 14.50 15.—
Ä Nuci din Ungaria — —

Gogoşi unguresci — —
n sârbesci — —

Miere brută — —
r> galbină străeurată 33 — 3 4 -

Ceară de Rosenau 119. 120.
Spirt Spirt 24.25 24.50

n Drojdiuţe de spirt 28.25 28.75

C ursul p ie ţ i i  d in  S ib iiu .
din 27 Aprilie st. n. 1888. 

Hârtie monetă română . . Cump. 8.50
Lire turcesei . . .  . „ 11.20
Im periali........................... I „ 10.20
Ruble r u s e s c i ...................... „ 1.03

vend.

B u rsa  de B u d a p esta
din 25 Aprilie st. n. 1888.

Rentă de aur ung. 6°/0 . ................................
« n  n  n  d ° /0 . . ....................................
„ „ hârtie „ 5«/0 ......................................

împrumutul căilor ferate ung................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a  emisiune)........................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a em isiune)......................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a em isiune)......................................................
Bonuri ruraie ung....................................................

„ „ „ cu cl. de sortare . . . .
„ „ „ bănăţene-timişene . . . .
„ „ „ cu cl. de sortare . . . .
„ „ transilvane.......................................
„ „ croato-slavone..................................

Depsăgubire pentru dijma ung. de vin . . .
împrumut cu premiu ung.......................................
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . .
Renta de hârtie austriacă.....................................

„ „ argint austriacă . ................................
„ „ aur austriacă ......................................

Losurile austr. din 1860 ......................................
Acţiunile băncei au stro -ungare ...........................

„ „ d e  credit ung.............................
„ * austr...........................

Scrisuri fonciare ale institut, de cred. şi economii
„Albina“ ................................................................

Argintul . . . . . . . . . . . . .
Galbeni îm părătesei................................................
Napoleon-d’o r i ...........................................................
Mărci 100 imp. g e rm an e ......................................
Londra 10 Livres s t e r l i n g i ................................

8.55
11.25
10.25 

1.04

97.30
86.20

150.25

95.25

126.50

112.50
104.50 
104.— 
104.— 
104.—
103.75

99.50
121.50
124.75 

79.—
80.50

110.25
133.50 
870.— 
274.— 
278.30

102.—
5.94

10.02
62.25

126.90

B u rsa  de V ie n a
din 25 Aprilie st. n. 1888.

Renta de aur ung. 6°/0 ......................................
n  n  n  r  4°/0 ......................................
„ „ hârtie „ 5 % ......................................

împrumutul căilor ferate ung................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

( l -a  emisiune)......................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a em isiune)......................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a em isiune)......................................................
Bonuri rurale ung....................................................

97.40
86.10

150.—

95.60

126.—

113.75
105.—

„ „ „ c u  cl. de sortare . . . .  105.—
„ „ „ bănăţene-timişene . . . .  104.25

Bonuri rurale ung. cu cl. de sortare . . . . 104.—
„ „ transilvane ...........................................104.60
„ „ croato-slavone..................................... 103.25

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . 99.75
împrumut cu premiu ung........................................... 122.10
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . 124.—
Rentă de hârtie austriacă............................................ 78.95

„ „ argint a u s t r i a c ă ........................................80.40
„ „ aur a u s t r i a c ă ...........................................110.25

Losuri austr. din 1860 ...................................... 13 S.50
Acţiunile băncii au s tro -u n g are ........................... 869.—

„ „ d e  credit ung.............................. 274.50
* * * * a u s t r . ...................... 273.60

A rgintul......................................................................—.—
Galbeni îm părătesei................................................. 5.96
Napoleon-d’o r i ..........................................   10.04
Mărci 100 imp. g e rm an e ............................................ 62.23
Londra 10 Livres s t e r l i n g i .....................................126.85

B u rsa  de B u cu resci.
25 Aprilie —- 4 oare p. m. Casa Ultim

Renta rom. per 1875 5%  . . 91.— ---.---
Renta română amort. 5°/„ . . 91.»/* ---.---

„ (Schuldverschreib.) . . ---
Oblig, de Stat. C. F . R. 60/0 • -- .--- ---.---
Renta rom. (Rur. conv.)6°/„ 91.— -- .---
împrumutul Municipal 5°/0 . . 
Scrisuri func. rurale 7°/0 . .

74.— ---
105 — -- .---

Scrisuri func. rurale 5°/o • • 90 V* —

Idem urbane 7 ° /o ...................... 103 V« -- „---
.  6 % ...................... 96 .-- —.--
» 5 « / o ...................... 85. V* -- .---

Banca Naţ. (500 lei vers. într.) -- .--- 959.—
Soc. Dacia-Rom. (250 lei vers.) ---.--- -- . ---
Soc. de Asig. Naţ. (200 lei vers.) -- .--- -- .---
S. cred. mob. r. (250 lei vers.) -- .--- -- .---
Soc. r. de con. (250 lei vSrs.) -- . ~ —
Oblig. Casei Pensiunilor. . . 2 1 2 .- -- .---
A g i o ...........................................

Schim b
15.85 15.70

Londra 3 l u n i ........................... 25.30 -- .---
„ c e k ................................ 25.43»/* ---.---

Paris 3 lu n i ................................ 100.60 -- .---
n c e k ...................................... 100.95

Berlin 3 l u n i ........................... 124.30 ---.---
» cek . ........................... 124.90 -- .---

V ie n a ........................................... 198.— ---.--
» * ...................................... 200.— -- .---

A g i o ........................................... 15.75 15.70

Redactor responsabil: A d r i a i i  C 'a ş o lţi iu u .
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Institut tipografic in Sibiiu.
ÎL

500] 66

B ib lio te c a  p o p o r a la  a  „ T H I B U N E I “.

Nr. 6.

Pădureanca. Novelă de loan S l a v i c i ,  
12 coaie tip., broş. elegant. Un exemplar 
3 0  c r . sau 6 0  b a n i.
Fata Stolerului de Matilda C u g l e r -  
Pon i .  Un exemplar 5 cr. sau 10 bani. 
Ce n’a fost şi nu va fi. Poveste de I. 
T. M er a. Un exemplar 4 cr. sau 8 bani. 
Pipăruş Pétru. Poveste de I. T. M er a. 
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.
Păcală şi Tândală. Anecdotă de Silvestru 
Mo l d o v a n .  Preţul unui exemplar 3 cr. 
sau 6 bani.
Jucării şi jocuri de copii. De P . I s p i -  
r e s c u , culegétor-tipograf. Un exemplar 
25 cr. sau 50 bani.
Teiu legănat. Poveste de Gr. S i ma  al 
lui I ón.  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani. 
Cofăcăritul. Obiceiurile ţăranilor români 
la nuntă, de Benedict Vi c i u .  Un exem
plar 16 cr. sau 32 bani.
Fiica a nouă mame. Poveste de Silvestru 
M o l d o v a n .  Un exemplar 14 cr. sau 
28 bani.
Povestea lui Ignat. Poveste de Silvestru 
Mo l d o v a n .  Un exemplar 3 cr. sau 
6 bani.
Sfântul Nicolae. De Matilda P  o ni. Un 
exemplar 8 cr. sau 16 bani. 
îndărătnicul. Poveste de Silvestru M ol
d ova n .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

Blăstăm de mamă. Legendă poporală din 
giurul Năseudului. De George C o ş b u c. 
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.
Bunica de Bojena N ă m c o v â ,  tradusă 
din limba boemă de Prof. Dr. Urban 
I a r n i k .  Un exemplar 6 0  cr . sau 
1 le u  3 0  b a n i.
viad şi Catrina. Poveste de Gr. S i m a  al 
lui Ión . Un exemplar 5 cr. sau 10 bani. 
Din bătrâni. Ghicituri, întrebări şi ră
spunsuri, frământări de limbă, adunate 
de Gr. S im a  al lui I ón.  Un exemplar 
8 cr. sau 16 bani.

17. PepămăntulTurcului de George Coşbuc.  
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

18. Căldăruşa cu trei picioare. Poveste fran
ţuzească de Eleonora Tă n ă s e s c u ,  după 
A. G e n e v r a y .  Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.
Cenuşotca. Poveste de I. T. M er a. Un 
exemplar 8 cr. sau 16 bani.

Nr. 20. Un peţitor îndărătnic. Novelă de Bj ö r n- 
s t j e r n e  B j ö r ns on .  (1856). Un exem
plar 4 cr. sau 8 bani.
Prietinul meu Văntură-Ţeară. Din nove
lele californiene ale lui B r e t  Ha r t e .  
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

22. Scăpărătoarea. Din poveştile lui A n
d e r s e n .  Un exemplar 4 cr. sau 8 bani. 
Fata Craiului din cetini. De George 
Co ş b u c .  Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

Nr. 13.

Nr. 14.

Nr. 15.

Nr. 16.

Nr. 17.

Nr. 18.

Nr. 19.

Nr. 20.

Nr. 21.

Nr. 22.

Nr. 23.

Strigoaica. Din fantasiile lui Nicolae 
Gogol .  Un exemplar 20 cr. sau 40 bani. 

Nr. 25. Draga mamei. Baladă deGeorge Coşbuc.  
Un exemplar 10 cr. sau 20 bani.
Taina unei vieţi. De B j o m s t j e r n e  
B j ö r n s o n .  (1869). Un exemplar 6 cr. 
sau 12 bani.
Vecinii. Din fantasiile lui Nicolae Gogol .  
Un exemplar 30 cr. sau 60 bani. 
Păcală în satul lui. Poveste de loan 
S l a v i c i .  Un exemplar 10 cr. sau 
20 bani.
Sgârcitul. Comedie de Mo l i é r e .  Un 
exemplar 40 cr. sau 80 bani.
Lumea proştilor. Poveste de Silvestru 
Mo l d o v a n .  Un exemplar 5 cr. sau 
10 bani.
Nusciu-împărat. Poveste din popor de 
„ M ă r g i n e a n u l . “ Un exemplar 12 cr. 
sau 24 bani.
Dina-împărăteasă şi peana ei aleasă.
Poveste din popor de „ M ă r g i n e a n u l “. 
Un exemplar 12 cr. sau 24 bani. 
Fulger. Poveste în versuri de George 
Coş buc .  Un exemplar 5 cr. sau 10 bani. 
Spice de aur. Culese de dascălul loan 
P. L a z a r .  Un exemplar 12 cr. sau 
24 bani.
Un idil în Roşeni. Novelă de B r e t
Ha r t e .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani. 
Baba iadului. Poveste în versuri de loan 
Moţ a .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

Nr. 24.

Nr. 25.

Nr. 26.

Nr. 27.

Nr. 28.

Nj . 29.

Nr. 30.

Nr. 31.

Nr. 32.

Nr. 33.

Nr. 34.

Nr. 35.

Nr. 36.

Nr. 37.

Nr. 38.

Nr. 39.

Nr. 40.

Nr. 4L

Nr. 42.

Nr. 43.

Nr. 44.

Nr. 45.

de P. Du l f u .  Un exemplar 10 cr. sau 
20 bani.
Dina mărgărelelor. Poveste în versuri 
de loan Moţ a .  Un exemplar 12 cr. sau 
24 bani.
Doi copii. Poveste de loan Moţ a .  Un 
exemplar 10 cr. sau 20 bani.
0 partidă în patru. De Antonio G h i s -  
l anzoni .  Un exemplar 12 cr. sau24 bani. 
Posacul bun de inimă. Comedie în 3 
acte de C a r l o  G o l d o n i .  Tradus de 
Domnişoarele Al. şi Luc. I. Romanescu. 
Un exemplar 25 cr. sau 50 bani. 
Croitorul şi cei trei feciori. Poveste de 
l o a n  Moţ a .  Un exemplar 15 cr. sau 
30 bani.
Mica Fadetă. De George Sand .  Un 
exemplar 40 cr. sau 80 bani.
Rusalin păcurarul. Poveste de Nicolae 
T r i m b i ţ o n i u .  Un exemplar 22 cr. 
sau 44 bani.

A l e x a n d r u P a r o d i . T  raducere de I. L. 
Caragiali. Un exemplar 24 cr. sau 48 bani. 

0 Sută de ani. De loan S l a v i c i .  Un exemplar 
8 cr. sau 16 bani.

Celor ce cumpără un număr mai mare 
de exemplare, cu deosebire librarilor şi preste 
tot vânzătorilor, se dă r a b a t u l  c u v e n i t .

DICŢIONAR
j

român-germân şi germân-român
de

Sab. Pop. Barciami,
ud iu. paroch gr.-or. în Răşinari, asesor consistorial etc. 

Revidat şi complectat 
de

D r . D . P .  B a r c ia n u .

Partea I. Eoznână-germână.
704 pagini.

P reţu l 2 îl. 50  cr. v. a
|NB. Pentru trimiterea prin postă 20 er. V. a. 

de exemplar.
Partea II. germână-română, se află sub presă.

T i p ă r i t u r i :

1. Certificate pentru pasaporturi 1 conţ (a 25 coaie)......................................
2. Inventare 1 conţ (ă 25 c o a i e ) ......................................................................
3. Obligaţiuni (cu scara de timbre pentru intabulări) 1 conţ (ă 25 coaie) .
4. Consemnări sumarice despre dări' (sommás kimutatás) 1 conţ (ă 25 coaie)
5. Protocoale de zălogire (zálogolási jegyzőkönyv) 1 conţ (ă 25 coaie) .
6. Citaţiuni pentru primării comunale 1 conţ (â 25 c o a ie ) ...........................
7. Hagyatéki kimutatás 1 conţ (â 25 coaie)................................................
8. Fiiéra de inmanuare 1 conţ (â 25 coaie)......................................................
9. Protocol de pertractare 1 conţ (ă 25 co a ie )................................................

10. Protocol pentru paşapoarte de vite 1 conţ (ă 25 c o a ie ) ...........................
11. Testimoniu pentru scoalele poporale una sută ............................................
12. Testimonii de scoală î conţ( ă 25 coaie)......................................................

Antistiile comunale sünt rugate a ne onora cu comande numeroase.

40 cr.
40 cr.
50 cr.
40 cr.
50 cr.
50 cr.
60 cr.
44 cr.
44 cr.
50 cr.
80 cr.
40 cr.

Articolul de lege XXI. din anul 1886.
D E S P R E  J U R I S  D I C Ţ I U N I ,

şi articolul de lege XXIII, din anul 1886
Despre procedura disciplinara.

Ou e x p lic a ţ iu n i ş i  n o tiţe  de orien tare .
Preţul 40 cr. Y. a.

Nr. 38.506./VI. b.

Ordonanţe ministeriale
pentru

introducerea le g ii com unale
(A rt. X X I I .  din 1886J  

Preţul 12 cr. v. a.

Articolul de lege XXII.
din anul 1886:

I >es»q>i*e co m u n e.
Cu ex p lica ţiu n i şi n o tiţe  de o rie n ta re . 

Preţul 40 cr. v. a.

Mersul trenurilor
pe liniele orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din l  Octomvrie 1887.

B u d a p e s t a —P r e d e a l

Viena
B u d a p e s t »  
Szolnok 
P. Ladány

Oradea mare
Várad-Velencze
Fugyi-Vásárhely
Mező-Telegd
Rév
Bratca
Bueia
C iuda
Huiedin
Stana
Aghiriş
Ghirbău
Nădăşel

Cluj
Apahida
Ghirlş
Cucerdea
Uioara
Vinţul de »ns
Aiud
Teluş
Crăciunel
Blaj
Micăsasa
Copşa mică
Mediaş
Elisabetopole
Sighişoara
Haşfalău
Homorod
Ágostonfalva
Apatia
Feldioara

Braşov
Timiş
Predeal

Bucuresd

Tron
de

perie»«

11.10
7.40

11.05
2.02
4.18

Tren
too«l«r&t

Tren
omnibu*

Tren
m ixt

IL 
I I .19 
12.83 

1.11 
1.18
1.25 
1.46
2.25 
2.50 
3.03 
3.35 
4.01 
4.20 
4.55 
5.42
6.01
7.27 
8.08 
8.36 
9.06 
9.46 
1.55 
2.53
3.28
9.35

7.40
2.
4.05
5.47
7.01
7.11

7.41
8.10

9.04
9.34

10.34

3.10
7—
5.40
8.35 
9.12 
9.22
9.39 

10.17 
11.36 
12.16 
12.54

1.57 
3.11
3.40 
4.15
4.36
4.58 
5.26

P r e d e a l—B u d a p e s ta

6.18 
9.38 

12.02
1.46 
2.01 
2.08 
2.19 
2.41 
3.24
3.47 
4.07 
4.35 
5.15 
5.37 
5.53
6.05 
6.20 
6.38 
7.08 
7.36 
9.16 

10. 
10.09 
10.19 
10.48 
11.55 
12.24 
12.52 

1.34 
2.19 
2.46 
3.81 
3.59 
4.32
6.53
7.21
8.23
9.02
9.52

Bucuresd
Predeal
Timiş

Braşov

Feldioara
Apatia
Ágostonfalva
Homorod
Ilaşfalău
Sighişoara
Elisabetopole
Mediaş

Copşa mică

Micăsasa
Blaj
Crăciunel
Teluş
Aiud
Vinţul de sus
Uioara
Cucerdea
Ghirlş
Apabida

Cluj

Nădăşel
Ghirbău
Aghiriş
Stana
Huiedin
Ciuda
Bucia
Bratca
Rév
Mező-Telegd 
Fugyi Vásárhely 
Várad-Velencze

Oradea-mare

P. Ladány
Szolnok
Budapesta

Viena

A'tto: Numerii lncuadraţi eu linii groase Însemnează oarele de noapte.

Tron Tron Tren Tren
porio»« accelerat omnibus omnibus

7.30
1.14
1.45

— — 2.32
4.01 7.20
4.47 7.57
5.28 8.24
5.59 8.47
6.49 9.24
8.35 10.37
9.12 1 1  —

9.56 11.34
10.37 12.03
10.59 12.18
11.16 12.26
11.37 12.42
12.16 1 .1 1

12.33 1.23
1.51 2.06
2.18 2.27
2.48 2.49
2.56 2.56
3.14 3.12
4.01 3.76
5.28 5.01
5.56 5.21
6.37 6.01 8 —
6.58 6.19 8.36
7.14 9.02
7.29 9.82
7.56 1 0 .1 1

8.18 7.12 10.51
8.58 7.41 12.16
9.15 12.50
9.34 1.19
9.53 8 . 2 0 2—

10.26 8.46 3.04
10.47 3.36
10.57 3.52
11.04 9.11 4.03
11.19 9.16 10.55 4.47

1.15 10.37 1.23 7.30
3.29 12.20 3.24 5.26
6.33 2.15 7.45 10—
2.50 8 . - 6.05

B u d a p e s t a —A r a d —T e iu ş

Tren
omnibuB

Tren
de

ţorsoane
Tren

de
porsoano

Viena 11 .10 2 —
Budapesta 8.20 9.05
Szolnok 11 .2 0 12.41

4.10 5.45
2.17 4.30 6 —

Glogovaţ 2.37 4.43 6.13
Gyorok 3.19 5.07 6.38
Pauliş 3.43 5.19 6.51
Radna-Lipova 4.05 5.41 7.10
Conop 6.09 7.37
Bérzava 6.28 7.55
Soborşin 7.25 8.42
Zam 8.01 9.12
Gurasada 8.34 9.41
Ilia 8.55 9.58
Branicîca 9.19 10.17
Deva 1.47 9.51 10.42
Simeria (Piski) 2.08 10.35 11.07
Orăştia 11.11 11.37
Şibot 11.43 1 2 —
Vinţul de jos 12.18 12.29
Alba-lulia 8.05 12.36 12.46
Teiuş 8.59 1.29 1.41

M lm eria  (Piski)—P e t r o ş e u i

T e iu ş —A r a d —B u d a p e s ta

Tron
om
nibus

Teiuş
Alba-lulia
Vinţul de jos
Şibot
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branidea 
ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bérzava
Conop
Radna-Lipova
Pauliş
Gyorok
Glogovaţ

Arad
Szolnok
Budapesta

Viena

1.42
2.32

11—
11.21

9.06
9.26
9.46

10.21
10.38

Tren
m ixt

11.24
12.09
12.30

1.01
1.32
2.32 
2.52 
3.23 
3.55 
4.08 
4.44 
5.30
6.27 
6.47
7.28 
7.43 
7.59
8.28 
8.42 
9.17 
2.32
6 -
3 -

Tren
omnibus

Tren
de

?«rso&tt6

3. 
4.59 
4.22 
4.51 
5.18
6.15
6.35
7.02
7.28
7.40
8.11
8.46
9.33
9.53

10.27
10.42
10.58
11.35
11.39
12.31

5.12
8.20
6.05

P e t r o ş e u i—S im e r ia  (Piski)

5.50
6.13
6.38 
7.19
7.38

Siţneria 6.47 9..Í2 Petroşeui 6 .10 2.50
Streiu 7.40 3.251 Baniţa 6.53 3.37
Haţeg 8.58 4.16 Crivadia 7.37 4.15
Pui
Crivadia

10.09
11.09

5.11
5.581

Pui
Haţeg

8 .20 5.40
9.01 6.23

Baniţa 12.06 6.40 Streiu 9.52 7.14
Petroseni9 12.46 7 .12] Simeria 10.31 7.50

A r a d —T im iş o a r ă  j T im iş o a r ă —A r a d

Arad 6.05 5.48| Timişoară 6.25 5 —
Aradul nou 6.33 6.19 Merczifalva 7.19 6.02
Németh-Ságh 6.58 6.44 Orczifalva 7.46 6.32
Vinga 7.29 7.16 Vinga 8.15 7.02
Orczifalva 7.55 7.47 Németh-Ságh 8.36 7.23
Merczifalva 8.14 8.08 Aradul nou 9.11 8.01
Timişoară 9.08 9.02 Arad 9.27 8.17

G h ir lş —T u r d a T u r d a —G h ir lş

Ghirlş 9.26 4.19 Turda 8.29 3.19
Turda 9.47 4.40 Ghiris> 8.50 3.40

C o p ş a  m ie d —T ib i in

Copşa mieă
Şeica mare 
Loamneş 
Ocna 
Kibiiu

2.29
3.02
3.46
4.18
4.42

4.15
4.45
5.26
5.57
6.30

Mibi iu — C o p şa  m ic ă

Sibiiu 8.50 10.25
Ocna 9.17 10.49
Loamneş 9.45 11.15
Şeica mare 10.20 11.45
Copşa mică 10.49 12 .10

C u c e r d e a —O ş o r h e iu —K e g h .-să s .

Cucerdet# 3.22 10.20 3.25
Cheţa 3.52 10.50 3.58
Ludoş 4.13 11.11 4.20
M.-Bogat 4.23 11.20 4.30
Cipeu-Iernut 5 — 11.57 5.11
Kerelő-Sz.-Pál 5.15 12 .12 5.28
Nireşteu 5.38 12.36 5.53

5.57 12.55 6.13
6.17 1.20

Kegliinul-săs. 8.16 3.22

R e g h .- s â s .—O ş o r h e iu —C u ce r d e a

Regliinul-găs. 8.56 8 —

Oşorheiu | 10.45 9.49
6.56 12.15 10.20

Nireşteu 7.16 12.35 10.39
Kerelő-Sz.-Pál 7.40 12.58 11.02
Cipeu-Iernut 8.03 1.19 11.23
M.-Bogat 8.37 1.49 11.53
Ludoş 8.51 2.02 12.06
Cheţa 9.08 2.18 12.22
Cucerdea 9.40 2.46 12.50

S im e r ia  (Piski)—IT n ied o a ră

Simeria (Piski) 
Cérna
Pniedoara

2.18
2.39
3.08

I J n ie d o a r ă —S im e r ia  (Piski)

Uuiedoara
Cérna
Simeria (Piski)

30
5.10
5.55

Editura şi tiparul Institutului tipografic, societate pe acţii în Sibiiu, sub responsabilitatea lui Michail Gerda.
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